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Naročnikom. 
8 torn opozorimo tiste naročnik«, 

so prejeli nedavno račun sa na-
ročnino, da nam kolikor mogoče kma-
tn pošljejo navedene zneske, ker jim 
bodemo sicer list ustavili. Nekteri pa-
zijo piemalo na svoje dolžnosti. Ko 
m jim list ustavi, je pa zamera. 

Da ne bode torej nepotrebnega raa-
borjenja in dela, prosimo, naj vrM 
vsak svojo dolžnost kot jo vršimo mL 

UPRAVNIŠTVO. 

Po finančnej krizi. 
v starem tiru. Zopet 

B A N Č N I I N BORZINI POSLI SE 

S E D A J VRŠE, K A K O R 

OBIČAJNO. 

Newyorske banke bodo importirale za 
$21^000,000 zlata. 

N A V A L N A B A N K E . 

Najhujše v finančnej krizi je koti-
rano in pušlovanje newyorskih bank 
ter (borze j e z<>j»et mirim in se vrši 
p o starem tiru. Nadaljnih bank niso 
zaprli , kakor - o se mnogi vlagatelji 
bali in • ne banke, klere so v miuo-
lem tednu prenehale s |*osiovanjem. 
f)rirno že te dni z delom. 

Kewyorske banke lx»d«» sedaj iz 
Angl i je ini|>ort irale za 
zlata, kar že sedaj kar najugodnejše 
vpliva na b«rz>>. 

Vt-eraj se je tudi naznanilo o veli-
kih nakupih auieri-k-^a bakra v Kv-
ropi. tako da se bode uvoz zlata se 
za par mili jonov dolar jev p večal. 
Vsleil teh ugodnih znakov včeraj 
vrednostne li>tine na borzi j*>>k<n'-ile 
za 4 do "» t«>«"-k. »tovine seveda še 
vedno pomanjkuje iti tako je kurt de-
nar ja zopet poskočil na G<H£. 

Naval na banke tu trust ue družbe 
se j e izdatno pomanjsal- Z jutra j so 
<1 tinan«'*nih zavosli'i - ieer stale še 
dolge vrste vlagateljev, kteri so za-
htevali izplača nje s vojni vlo.tr. t«»da te 
vrste ~o >e vedno bo l j manjšale, tako 
da je končno izgledalo vse 
normalnih časih. Banke ' 

Italijanska "kultura". 
Roparski napad. 

I T A L I J A N S K I ROPARJI SO SKU-
ŠALI UMORITI B A N K A R J A 

I N B I V Š E G A URED-
N I K A. 

Napadli so ga z britvijo in mu priza-
dejali smrtne rane. 

N A P A D N A ULICI. 

M i nolo nedeljo zvečer so divji Ita-
lijani lia javne j uliei in v pričo mno-
žili l judi napadli itali janskega ban-
karja in bivšega urednika dnevnika 
" I I Progresso Italo-Americano ? % F. 
A. Mjlti ja v New Y o r t u . Milti je v 
svojem listu vedno obsojal početje 
italijanske roparske organizacije La 
Mano nera in brezdvomno so se sedaj 
t-lani te organizaci je vsled teira osve-
tili. — 

Milt i ja j e napadel Frank Amenlow 
na 349. ulici in Ave. z britvi jo in 
mu je prizadejal na glavi in na vratu 
nevarne rane. Ranjenca so takoj od -
j»elja!i v bolnico, kjer zdravniki dvo-
mijo , da bi se kedaj okreval. Napa-
dalca so zaprli. 

Bankar je na imti proti >vojem do-
mu ostavil podulično železnico na 149. 
uli.-i in hotel iti preko ulice. Sledil mu 
je nek velik mož. kteri je prišel tudi 
i/, podulične postaje. K o j e prišel 

>•>1 i h Ht 0< HI Milti do stopnic, ki vodi jo na nadulič-
J no železnico, ira j e nepoznani mu lo-

pov napadel z britvi jo. V neposrednej 
bližini je bilo najmanj 40 ljudi, kteri 
v>i >o prisostvovali napadu, ne da bi j 
zaniogli napad preprečiti ali bankarju 
pomagati. 

Napadalec j e napadel svojo žrtev z 
grozno kletvi jo iu mu j e najpreje na 
uriavi prizadejal nevarno rano. Ban-
kar j e padel, toda takoj je zopet <ku-
šal listati, na kar j e zadobil še nevar-
nejše rane v stran. K e r se je skušal 
svojemu napadalen ubraniti, JAbil j e 
potem tu li na r<»k«» nexarno rano. Še-
le )M>te<ii - e j e bankar vsled zgube krvi 
zgrudil, dočim j e napadalec >kusal 
hitro bežati. Šele sedaj - e j e množica 

kakor v J jela zavedati, ka j se je zgodilo in je 
ostalem j napadla morilca, kteri je zama.i sku-

Gene žita padajo 
vsled finančne krize. 

V DULUTHU, MINN., SO BORZO 
ZAPRLI RADI POMANJKA-

NJA GOTOVINE. 

Na žitnej borzi v C Idealu so cene raa-
ličnemn žitu padle. 

CENEJŠE MESO. 

Duluth, Minn., 29. okt. Vsa kupčija 
z žitom na tukajšnjej borzi počiva, 
ker ni mogoče dobaviti potrebne goto-
vine. S trgovino ne bodo prenehali, 
dokler se položaj, ki je nastal vsled 
krize, ne zboljša. Cene žita padajo. 
Žitne družbe so dobile nalog, naj se-
daj žita ne kupujejo, ker bodo eene se 
bolj padle. 

Chicago, 111., 29. okt. Cene žita na 
tukajšnjej žitnej borzi hitro padajo, 
kar je posledica finančne krize. Samo 
pšenica je padla včeraj na štiri cente 
pri bušlju. 

Jedli a ka poročila prihajajo tudi iz 
Minneapolisa. 

Omaha, Neb., 29. okt. Vsled finau-
r T 

čne krize so bili tukajšnji veliki me-
sarji prisiljeni ceno mesu znižati za 
1 0 ^ in sedaj naznanjajo, da bode ce-
na še bolj padla. 

Mili jonar Edward Cmlahy j e pre-
pričan. da l)o<le eeua vsemi živilam 
padla in temu bode sledilo tudi dru-
LTO blago. 

Podražitev kruha 
s 4. novembrom. 

N E W Y O R S K I P E K I SO SKLENILI 

Parnik Finland 
izdatno poškodovan. 

PARNIK OD RED STAR LENE JE 
ZAVOZIL V POMOL V DO-

VERJU, ANGLIJA. 

Poškodovan: je na spodnjem deln; 
potniki so na varnem. 

POPRAVE, 

Dover, Anglija, 29. okt. Parnik 

Vesti iz Rusije. 
Oinamit na prsih. 

PO SKUŠANI NAPAD NA POLICIJ-
SKI GLAVNI STAN V 

PETROGRADU. 

Članica socijalnili revolucij onarj ev je 
ustrelila gen. Maksimovskega. 

DINAMIT V MODERCU. 

Iz Avstro-Ogrske. 
Madjarski divjaki. 

N A S L O V A Š K E M SO MONGOLSKE 
OBLASTI ODSLOVILE SLO-

V A Š K E G A K A P L A N A . 

Mongolskemu vladinemu duhovnu do-
mačini niso pustili maše vati. 

I 

Petrograd, 29. okt. Neka socijalna 
L " ' » 

PinlaiM od Red Star Line, ki je dne revolueijonarka je včeraj ustrelila 19. oktobra odplul iz New Iftorka v 
Dover in Antwerp, je včeraj zvečer, 
ko je prihajal v tukajšnjo luko, za-
vozil v tukajšnji južni pomol in se je 
pri tem na sprednjem delu izdatno 
poškodoval, tako da 'bode moral do 
danes ipopoludne ostati tukaj, da ga 
popravijo. 

Ubil ni bil nihče, le nek delavee, 
ki je delal na -pomolu, si je zlomil 
nogo in so ga poslali v bolnico. Po-
mol je zelo poškodovan. Parnik Fin-
land je sedaj privezan k pomolu 
Prince Wales. Njegovi sprednji o-
klopi so se za 20 čevljev 'premaknili. 

Noč je bila, jasna, toda temna. Ne-
zgoda se je pripetila, ker je parnik 
skušal priti sam brez pomoči vlačnih 
parnikov v luko. 

Tako j , ko j e za vozil v pomol, je 
signalizoval po rešilne parnike in 
tudi rešilne čolne so pripravili za 
vsak slučaj, vendar j ih pa niso potre-
bovali. Potniki so vsi na varnem. 

PECIVO PODRAŽITI ZA-
R A D I DRAGINJE. 

»aring House, 
zvezi z new-

Kansas r i t v, M o „ 29. okt. Bankers 
Trust Company, ktera ima 4**00,000 
depozitov, j e prenehala z izplačeva-
njem. ki r ('leariiiir House Association 
ni hotela privoliti, da bi Trust Co. iz-
da ja la certifikate na C1 
Ta i rust na družba je v 
vorško Oriental banko. 

Oklahoma Citv, Okla.. 29. okt. Tu-
kajšnje banke so za •> dni zaprte, ker 
j e g verner tako odredil. T 
za vse banki* v Oklahomi in 
Territoryju. Tudi 
vernem Texar-u so 

izplačevale v gotovini, temveč : >al uiti. tem trenotku j e prišel na 
11 itiko\ animi nakaznicami. i lice mesta tudi policaj , na kar j e na-

•da:ija kriza -pada v-ekak v z uro- i padalec, videč, da zanj ni več rešitve, 
ni». i vitrei proč svo jo britev. Pol icaj jra je 

• • * 1 takoj vrgel na tla in zvezal. Le malo 
je manjkalo, da ga ni množica lint-ala, 
kar bi se gotovo zgodilo, ako bi poli-
ci jska rezerva ne prišla pravočasno 
r.a lice mesta. Na polici jskej postaji 
j e naparlalec povedal le svoje ime in 
naslov, dočim ni hotel dati družili in-
formaci j . 

Pol ic i ja j e prepričana, da je ta na-
pad delo organizaci je I„a mano nera. 

; ktera je Milt i ja črtila radi njegovih 
v e*Ja [ napadov na to organizaci jo in ker je 

Chattanoo^i . Tenn., 29. okt. Upniki 
.Sou t he ru Steel Company so se zado-
voljili z imenovanjem konkurznega 
oskrbnika za imenovano družbo. 

Bath, Me., 29. okt. Radi pomanjka-
nja got* vine j e tukajšnja Hat h Trust 
Company prenehala z izplačevanjem. 
N jen i depoziti znašajo $500,900. 

Akron, Ohio, 29. okt. Blagajnik 
tukajšnje Dollar Savings banke, Fred 
A. Boran, se j e ustrelil. Hranilnico 

zaprli, da pregledajo knjige. Do-
sedaj so pn»našli $25,000 deficita. 

Tacoma, Wash. , 29. okt. Dupon-
tova tovarna sm< dnika j e z lepaki 
naznanila, da bode vse delavce odslo-
vila, iz česar j e skle>pati, da preneha 
z delom. To j e posledica finančne 
krize. 

Iii'lian polici jo neprestano podpiral, kadar se 
>' ArkaiLsasu in 
zaprli banke. 

O nkt I'r».»ik-i 1 
V bolnici se ranjeni bankar zvečer 

J j e šlo za kake aretacije v zvezi z zlo-
"ini njegovih rojakov. 

še ni zavedel, kajti na glavi ima glav-
ne žile prerezane. da j e dvomlj ivo , 
l»ode li okreval. 

Od 4. novembra nadalje bode dobiti 
le po 6 " r o l l o v " za 5 centov. 

N O V O L E T N A D A R I L A O D P A D E J O 

Agitaci ja za podražitev peciva in 
slaščic j e sedaj v našem meotu sploš-
na. ker so m. ka in vse druge potreb-
ščine dražje. Minolo nedeljo so imeli 
peki iztočne strani zborovanje in pri 
t m so sklenili, da se slaščice, kakor-
šnje se rabijo za kavo, kakor tudi vse 
drugo vsakdanje sladko pecivo i>odra-
ži. kakor so to že s t i r i le tudi druge 
pekovske organizaci je v našem mestu. 

Od 4. novembra naiprej bode dobiti 
le po ti *' ro l ls 'T ( " k r o f o v " ) za o e. 
in druge boljše slaščice se bodo pro -
dajale po 1 cent komad. Nadal je se 
j e tudi sklenilo, da i itvoletna darila 
odpade jo . 

.Jednak sklep j e »prejeia tudi Boss 
Bakers Association o f Manhattan, 
ktera šteje 125 pekov. 

TRAMP JE UMORILI P A B M E R J A . 

Odvzeli so mu $2000 in njegovo truplo 
vrgli v vodo. 

Atlantic City, N. .T.. 28. okt. Nepo-
znani trampje so včeraj napadli, umo-
rili in oropali bogatega farmer ja A b -

j salon Mageeja na Montpell ier Ave . 
; Njegovo truplo so vrgli v morje in da-
; nes so j e našli v bližnjem zalivu. 

Napad so morilci izvršili nedaleč 
>d mor ja ; ko se j e farmer vsled za-
dobljenih udarcev po glavi onesvestil . 

{ so mu odvzeli -$2000, ktero svoto j e 
| nosil seboj. V mor je so ga vrgli v na-
j di, da ga bode voda daleč odnesla. K o 
j so našli farmer jevo truplo, so bili n je-
! govi žepi prazni in obrnjeni narobe. 
I Magee j e nedavno prodal farmo, na 
j k t c i e j j e zabogatel in j e prišel v tu-

kajšnje mesto, da živi pri svojem ne-
čaku. Vsled nezaupnosti do bank j e 
nosil denar vedno pri sebi. Mori lcev 
niso dobili. 

ravnatelja oddelka zaporov v mini-
sterst VTU notranjih zadev, generala 
Maksimovskega, kteri je upravljal 
vse ječe v carstvu. 

Morilka je prišla h generalovemu 
sprejemu, kteri se vrši vsaki teden, 
in je mirno sedela v čakalnej sobi, 
dokler ni iprišla na njo vrsta za vstop 
v generalovo sobo. Ko je stala pred 
generalom, je sedemkrat ustrelila in 
šest krogelj ga je pogodilo. Ranjen-
ea so takoj odpeljali v bolnico velike 
kneginje Katarine Pavlovne, kjer je 
kmalo nato aimrl. 

Morilka, ktero so prijeli, je takoj 
naznanila, da je odposlanka severnih 
socijalnih revolueijonarjev in da je 
bila njena nal« ga kaznovati generala 
Maksimovskega radi njegove strogo-
sti naipram političnim jetnikom. 

L mor generala Maksimovskega j e 
bil le prvi del večjega nameravanega 

TRINAJST UBITIH. 

Budimpešta, 29. okt. V Černovej, 
v Liptovskem komitatu na Slovaškem, 
prišlo je do krvavih dogodkov, za 
ktere so odgovorne 4 4oblasti" divjih 
Madjarov, kteri še vedno niso niti 
toliko civilizovani, da bi ločili pra-
vico od krivice. 

V Cernovi vršiti bi se morala po 
ukazu oblasti neka cerkvena sla-vnost, 
kojo bi pa moral voditi nek mongol-
ski duhoven, kter&ga so madjarske 
oblasti poslale na mesto domačega 
kaplana, kterega so odstavili samo 
radi tega, ker j e 'bil domačin in ker 
je svoje župljane vzgajal v domačem, 
slovaškem, ne -pa v eigansko-madjar-
skem duhu. Domačini so skušali na-
ravno slavnost pod vodstvom Mon-
golca. kterega j im j e ipoislal spiski 
Mbngolec-škocf Parvy, preprečiti, radi 
česar j e prišlo do izgred v, pri kte-
rih je posredovalo orožništvo. Orož-
niki so. da pokaže jo ' ' c ivi l izaci jo *' 
madjarsk ira narodiča, jednostavno 

zločina, čegar namen je bil razdejal i streljali v množico in so ustrelili 13 
glavni stan tajne polici je v Petro- Slovak v. dočim je 11 težko ran j e 
gradu. uili. Vrhu tega j e barbarska vlada 

Morilka generala j e gospodična Ra - poslala t jekaj tudi vojaštvo, 
goznikova iz Perma, hči učitelja car-
skega konservatorija. K o so j o na 
pol iei jo dovedli , slcušala j e svo je zve-
zane roke oprostit i in pri jet i se za 
prsi. K o so j o preiskali, našli so 
v njenem modercu zabojček. v kterem 
j e bilo 13 funtov dinamita, kar bi 
zadost valo. da se požene vse poslop-
j e v zrak. 

NeareČa na železnici v Massachnsetsn. 
Otter River, Mass., 28. okt. Na 

titcbburškem oddelku Boston & Mame 
železnice je pri Otter Riverju skočilo 
raz tir 22 tovornih vagonov necega 
vlaka imenovane železnice, tako, da 
jo promet za dalj časa nemogoč in 
sioer na obeh tirovih. 

Nezgoda se je pripetila vsled tega, 
ker se je zlomilo neko kolo baš sredi 
vlaka. Škodo, ktera je nastala vsled 
tega, cenijo na $20r000. 

velja drugI razred sa 
parnik« R * * Star , 

Požar v Nome, Alaska. 
V Nome, Alaska, j e divjal minoli 

petek velik požar, kteri j e napravil 
za $300.000 škode. Zgorelo je trgo-
vinsko poslopje Pioneer Mining Co., 
ktero j e bilo vredno $50,000. 

Denarje v staro domovino 
pošiljamo 

za $ I0.S0 60 kron, 
xa f 20.40 100 kron, 
sa f 40.80 800 kron, 
za f 101.75 500 kron, 
za f 203.60 1000 k m , 
za $1016.00 6000 kron. 

Jo viteta pri 
Doma m 
izplačajo 

M 
a. kr. i t d h n z S k i « a i v 11. do 
U . 

Je 
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N O V I VRELEC N A B A V N E G A 
PLINA. 

Našli so ga v Pittebursru. 

Pittsburg, Pa., 28. okt. Carnegie 
Gas Co., ktera je last Carnegie Steel 
Company, je v Gftene coutyju, 6 milj 
daleč od Waynesburga navrtala zem-
ljo in pri tem našla novi vrelec narav-
nega plina, iz kterega se dobi vsaki 
dan po 18,000,000 kubičnih čevljev 
plina. Ta najdba je za Pittsboržane 
velicega pomena in se posebej za raz-
voj tukajšnjo velikanske obrti, kajti 
dosedaj so rabili plin iz West Virgi-
nije, kterega so morali napeljati po 
200 milj daleč do Pittsburga, Razne 
družbe, ktere preskrbujejo tukajšnje 
mesto s plinom, so že pričele medse-
bojno tekmovati za pridobitev ome-
njenega zemljišča. Tudi okoličan ska 
zemljišča bodo družbe pokupilo, ker 
je pričakovati, da se bode tudi tukaj 
našel plin. 

Brezplaeio 
—najcenejši, aajboljii te sudbektari 

U prosi sa Skrvooc«. Pilite mm Aoa*«o 

lepo sliko 

kteri vpo* 

ŽELEZNIŠKI ROPARJI. 

V Californiji so ukradli za $15,000 
voznih listkov. 

IJOS Angeles, Cal., 28. okt. Na po-
staji Southern Pacific železnice Santa 
Monica so včeraj uradniki pronašli, 
da so jim nepoznani roparji odnesli 
za $15.000 voznih listkov, vse koleke 
in sploh vse, kar so imeli v pisarni. 
Sedaj bodo roparji lahko prodajali 
vozne listke, ker imajo vse priprave. 
Vozno listke bodo spravili v promet 
brezdvomno nepošteni agentje, kterih 
je povsodi dovolj. O roparjih dosedaj 
ni duha ne suha. 

Znižane cene. 
velja sedaj vožnja v Ham-
burg. 
velja sedaj vožnja v Antwer-
peo. 
velja sedaj vožnjo v Rotter 
dam. 
v Havre s francoskimi brzo> 
parniki>-
v Havre s francoskimi pošt-
nimi parni ki. 
• Havre "s francoskimi na-
vadnimi parni ki." 
v Bremen z navadnimi par> 
nikt. 
v Bremen z ekspresnimi par» 
niki. 
v Trat ah fieko n a p s n i k A 
Anstro-Americana Line. 

T e c e n e v e l j a j o d a p r e k l i c a . 
t W Orifhnelnl listki aa dobe pri 

$21 
$23 
$27 
$33 
$25 
$23 
$21 
$33 
$21 

BOJI M E D ZAMORCI I N BELIMI 
V T E X A S U . 

Vlada je poslala na lice mesta ran-
gerje. 

Austin, Tex.. 28. okt. V county ju 
Sa.i Augustine pripetila so se v mino-
lem tednu tri umorstva in vsled tega 
j e postal položaj tako resen, da so h^fe 
oblasti prisil jene poslati na lice mesta 
državne rangerje, kajti pričakovati je , 
da pride do splošnih bo jev med za-
morci in belimi. Zamorci žive v skraj-
nem strahu in kar t rumom a beže v 
varne kraje . Mnogo zamorcev se j e 
pa skrbno oborožilo in sklenilo svoje 
živl jenje kol ikor mogoče drago pro-
dati. 

Nemiri ' s o se pričeli vsled prepira 
pri igranju na karte. Beli Henry 
Head j e igral na karte z zamorci. K o 
j im j e odvzel ves denar, kar so ga 
imeli, so ga jednostavno umorili. Dru-
gi dan so beli umorili dva zamorca, na 
kar so se pričeli splošni nemiri. 

N A S E I J J E V A N J E IZ J A P O N S K E . 

Delegat iz San Francisca pri japon-
skemu ministru, inostranih del. 

Štrajk železničarjev. 
Huntington, Pa., 28. okt. Sprevod-

niki, kurilci in strojevodje Hunting-
ton & Broad Top železnice, kterih je 
150, so pričeli včeraj štrajkati, tako, 
da počiva ves promet na' imenovanej 
progi. Št raj kar ji zahtevajo isto pla-
čo, kakoršnjo dobivajo uslužbenci 
Pennsylvania železnice. 

Skočila ras most v vodo. 
Richmondt, Va., 28. okt. Petnajst-

letna Keba Haley je včeraj popoludne 
skočila raz visok most v James River, 
hoteč končati si življenje. K sreči jo 
je pa 191etni Oh as. Black; well rešil s 
tem, da je skočil raz 45 čevljev visok 
most za njo v vodo ter jo držal nad 
vodo, dokler ni prišla pomol. 

Blackwell je klieal na pomoč, kajti 
le težavno je držal svoje breme nad 
vodo. Ko je bila največja sila, pri ve-
slal je na. lice mesta Benjamin P. Var-
mer, kteri je oba spravil na kopno. 
Deklica je šla po mostu B svojo sedem 
let staro sestro in no da bi .dejala kaj 
namerava, je skočila v vodo. Njen oJSe 
trdi, da je Sele nedavno ozdravila za 
vročinsko boleznijo, ktera je njeno par-
met najbrie mešala. Vsled skoka T 
vodo n je dekliea zlomila obe nosi 
pod kolenom, vendar bode pa po 
diln zdravnikov okrevala. 

Tokio, 28. okt. Iz San Francisca v 
Cal i forni j i je dospel semkaj poseben 
delegat t a mož njih Japoncev. Doslec 
se je včeraj dal j časa posvetovaK z mi-
nistrom inostranih tlel Haya*hijem, 
kteremu je natančno opisal sovraštvo 
belih napram Japoncem, ktero postaja 
ob Pacifiku dan za dnevom večje. De-
legat je ministru razložil, da je novi 
ameriški zakon naperjen le proti .-dn-
bim japonskim naseljencem, dočim 
ameriški delodajalci z veseljem po-
zdravi jo vsaki prihod novih .Japoncev. 
V imenu svojih rojakov v Ameriki je 
potem naprosil, da japonska vlada do-
voli. da se vsaki mesec naseli preko 
Seattle v Ameriki po 000 Japoncev. 

Minister Havashi j e dejal, da bi 
bilo umestno to število za nekaj časa 
pomanjšati in sicer za polovico in j e 
delegatu zagotovil , da bode storil vse. 
kar smatra umestnim, za varstvo j a -
ponskih izseljencev. Istodobno j e tudi 
poudarjal , da je treba preprečiti vse. 
kar bi kalilo staro pri jatel jstvo med 
Ameriko in Japonsko. Izseljevanje 
bode v nadalje vlada nadzorovala. 

X a vprašanje, se j e li že kaj storilo 
v prid naturalizacije ameriških Japon-
cev, j e minister odgovori l , da on kot 
cesarjev minister ne bode nikdar kaj 
tacega priporočal , kar bi pomanjšalo 
število mikadovih podanikov. Zahte-
val pa bode, da se da Japoncem enake 
pravice, k a k o r Š n j ^ i m a j o tudi držav-
ljani druzih držav v Ameriki . 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

A B E S I N S K I K R A L J JE PODELIL 
A B E SINI JI PARLAMEN-

TARNO VLADO. 

Španski kralj Alfonso dospel je na 
potu v London v Paris. 

NOV K A B I N E T N A NORVEŠKEM. 

Adis Abeba, Abesini ja. 29. okt . — 
K r a l j Menelik j e podelil Abesini j i 
ustavo in ustavno parlamentarno vla-
do. Včera j je izdal reskript. kteri 
določa, da se ustanovi kabinet po ev-
ropskem vzoru in imenoval pet mini-
strov, ki bodo vodili oddelke inostra-
nih del, finance, pravosodja, trgovine 
in vojne. 

Paris, 20. okt. Španski kralj A l -
fonso dospel j e s svo j > ženo in otro-
kom semkaj. K r a l j potuje v London, 
da ga zdravi jo za jet iko. Na kolo-
dvoru so ga lepo pozdravili . 

Christiania. 2S> okt. Ministerski 
predsednik Michelsen je radi slabeira 
zdravja odstopil in to sta st rila še 
dva ministra. Njegovim naslednikom 
je imenovan .J. ti. Loevland. 

N E S R E Č A N A ŽELEZNICI. 

Montrealski ekspresni vlak je skočil 
raz tir. 

I7tica, X . V.. 28. okt. Montrealski 
ekspresni vlak j e na adirondaškem 
oddelku newyorske centralne želez-
nice pri Xehasane sk«»čil raz tir. ko j e 
vozil s hitrostjo po 4."5 mil j na uro. 
Na njem je bilo mnogo potnikov iz 
New Yorka. Bostona in druzih mest 
na jugu. Raz tir so skočili tri je va-
goni in odleteli kaeih .100 čevljev da-
leč. A'si potniki so popadali iz svojih 
postelj in mnogo j ih j e zadobilo po -
škodbe. kt^re pa k sreči niso nevarne. 
Nezgoda - e je pripetila, ker se je na 
nekem vagonu zlomila os. 

Boj med medvedom in prešičem. 
Manitou, Colo., 28. okt. Na ranehn 

bratov Grove prišlo je te dni do ob-
upnega boja med med prešičem imeno-
vanih dveh bratov in nekim medve-
dom, kteri se je priklatil iz bližnjega 
gorovja na raneho. Obupnemu boju 
so prisostvovali trije neoboroženi mo-
ški, kteri seveda niso zamogli pom a 
gati prešiču. Medved je nepričakova-
no napadel prešiča, kteri se je pa ta-
koj postavil v bran, na kar je boj tra-
jal dve uri. Obe živali sta se končno 
onesvestili- Medvedu je bilo na to do-
volj in je izmučen odšel nazaj v gozde. 
Prešič je v boju zadobil take rane, da 
ga bodo morali najbrže zaklati. 

Kosa v državi Washington. 
Seattle, Wash., 28. okt. Dr. M. I. 

White od oddelka vojne mornarice, 
dobil je danes od generalnega zdrav-
nika Wymana brzojavnim potom do-
voljenje, da orne v Pnget - S trn d u vse 
ladije takoj desinficirati, da se tako 
pomanjša nevarnost, ktera preti radi 
kugo, valed ktere nevarne bolezni so 
dosedaj tukaj nmrle še tri o sobe. No-
vih slučajev se dosedaj ni pripetilo. 

K R E T A N J E P A R N I K O V 
Dospeli so: 

Ultonia 28. oktobra iz Reke s 1117 
potniki. 

Caledonia 28. okt. iz Glasgowa s 1454 
potniki. 

Dospeti imajo: 
Kronprinz Wilhelm iz Bremena. 
Fried rich der Grosse iz Bremena. 
Alice iz Trsta. 
Carmania iz Liverpoola. 
Saratov iz Libave. 
Adr iat i c iz Liverpoola. 
Pennsylvania iz llamburura. 
Christiania iz Hamburga. 
St. Laurent iz Havre. 
Cretic iz Genove. 
Hamburg iz Genove. 
Cedrie iz Liverpoola. ; 
La Provence iz Havre. 
Lucania iz Liverpoola. 
St. Louis iz Southamptona. 
Bluecher iz Hamburga. 
La Gascogne Lz Havre. 
Alberta iz Trata. 
Ryndam iz Rotterdama. 
Cevic iz Liverpoola. 
Kronprinzessin Cecilie iz Bremena. 
•Samland iz Antwerpena. 
Furnessia iz Glasgowa. 

Odpinli so: 
Kaiser Wilhelm H . 29. okt. v Era-

men. 

Odpinli bodo: 
Majestic 30. okt. v LdverpooL 
Bulgaria 30. okt. v Genovo. 
Statendam 30. akt. v Rotterdam. 
Estonia 30. okt. v Libavo. 
La Savoie 3L okt. v Havre. 
Kai serin Augusts Victoria 3 1 *** 

v Hamburg. 
Baltic 3L okt. v LiverpooL 
Grosser Kmfueta l 3L okt. i 

New York 2. 
Campania 2. 
Fr ieda* da 

nov. • IavwerpooL 

^ mmum 
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"Object lesson' 
Finančna panika, j e nekol iko po -

legla. in s icer edinole radi lejra, ker 
j>o vsi denarni zavodi sklenili medse -
b o j n o zvezo . D o te zveze j e prišli* 
v minulem, okra jno krit ičnem tednu. 
Razne , inač nasprotu joče si kor i s t i : 
M o r g a n in Rocke fe l l e r , nac i jonalne 
b a n k e in trust ne družbe so se radi ve-
l ikanske nevarnost i združi le in vsled 
teca se j e v ihar nezaupnosti sa j za-
časno polejreL 

Vs led teua se nam pa vs i l ju je vpra-
šanje . čemu so ^e te koristi združi le 
še le >edaj In čemu ne že dan pred 
k r i z o ? Ak«> so se denarni zavod i iz-
jav i l i so l idarne Trust C o m p a n y oi* 
A m e r i c a , čemu tejra niso stoinli tudi 
s po vlogah bogate jšo K n i c k e r b o c k e r 
Trust C o m p a n y ? Čemu s ledn jo 
pr,-pustili - v o j e j osodi in s tem strah 
in vzru jan«? t še pomnoži l i •? J e 1 i p o -
loža j t«* družbe tako o b u p e n ? Čemu 
se ne pritle z resnico na dan 

OmhIu te t ni > t n i- d ružbe b-ule za 
ved n- tvori la žalostno stran zjrodo-
vine neu-yorške f inance in v na jngod -
n j>em slučaju bode to d« kaz skra jne 
kratkovidnost i . Prava zgodov ina zad -
njih • ! !ii je še temna in ta jnost i pr i -
d e j o na dan se le kasneje . 

NajUrže hoče j o * 'meroda jn i tiuanč-
ni k: .••ji"' - tem podeliti dobrohoteče -
nm predsedniku takozvani Object 
l e s i o n " ti r ira > tem pred držav l jan i 
za ved no o č r n i t i . . . 

Hiša iz betona. 
\ .-cdanjiii <"-asih, ko j e vse m«»go-

ee . >e ne smemo čudi l i ni j e d n e j 
ni jedne.j stvari in o n j e j tndi d v o -
miti ne -tnemo. v ko l ikor pr ide ]v«»Ije 
tehnike v [mštev. A k o se nam ixide 
j a t ri s|M»rot-il«N tla >e j e Nikoli Teslu 
posreč i lo priti v b r z o j a v n o zvezo s 
planetom Marsom in da se j e na ta 
način razjrovarjal z minis trom Marko-
vih kanalov , kteri >e j e norčeval , ker 
rab imo to!ik-> časa in denar ja za 
g r a d n j o panamskega prekopa — bi 
mu moral i tudi verjet i . Čemu tudi 
n e ? Cem.i :iaj bi pred j e d n o genera-
c i j o tedanje č loveštvo ne ver je lo , da 
b o d e nekoč m o g o č e v p a r minutah po 
s raku občevat i med A m e r i k o in E v -
r o p o , na ta način sklepal i kupč i j o in 
d o b i v a t i poroč i la o d o g o d k i h , ki se 
vrse minuto p< pre je — in vse to s 
p o m o č j o isker, ki lete po zraku iz 
j e d ne dežele v drugo . 

Radi tega m o r a m o s e d a j tudi z vso 
g o t o v o s t j o ver jet i , ko nam stari T h o -
m a s Edison naznanja , da si bode m o -
gel vsak skromni de lavec v 12 urah 
sgradi t i pred požan m varno t ronad -
atropno hišo. ktera ne bode ve l ja la 
več nego $1000. In s icer ne še le 
v b o d o č e j dobi — ne, . t emveč sedaj , 
te dni bode m o g o č e z uporabo " kon -
k r e t n e " mase, mesto iz lesa in o p e -
ke , s p o m o č j o f< rm, ktere j e Edison 
izumel , gradit i hiše. 

Ko se ta ideja uresniči, bode v 
stav be ne j stroki nastala popolna re-
volucija. Stanarina za t ron a d strop-
no hišo bode znašala le $100 na leto! 
Poprave bodo nepotrebne, požar ta-
kim hišam ne more škodovati, zavaro-
valnina popolnoma odpade: ali se vse 
to ne glasi kot bajka in sanje T In 
vendar je resnično, kajti Thomas 
Edison nam je to povedal. 

Seveda, pri tem moramo vpošte-
vmti tudi besedo ' ' a k o ' k t e r a je pri 
vsakem napredke in pri vsake j novo-
f t i v ospredju. Hiša iz betona, iz-
gotovi jena v 12 urah: kje ostanejo 
potem zidarji s svojo plačo po $5 na 
danf Kje nosilci malte in opeke ? 
K j e opekarn ef K j e tesarji in trgov-
ei m lesom? To 

m n o g o delavc-ev in p o d j e t i j . In kaj 
naj se zgod i z zavarova ln imi d r u ž b a -
mi , ko se p o v s o d i uvedo hiše iz b e t o -
n a ? A l i ne bode prišlo do ve l ikega 
po loma ? 

In končno , ne bode li priš lo do ka -
tastro fe pri t rgovini z z eml j i š č i ? K e -
d o bode hotel imeti g o r l j i v o hišo za 
:i 4—5 tisoč do lar jev , ako si zamore 
-hI za juterka do večer je za $1000 zgra -
diti tronadstroipno hišo iz be tona , ka -
tera ne g o r i ? 

T. da betonske hiše b o d o zmagale. 
Železnice so zmagale stare vozove in 
parniki jadranke . Elektrieiteta b o d e 
izpodrini la paro itd. In vendar vsak-
do napreduje . Rad i tega proč z ope -
ko. lesom in kamenjem in ž iv i le hiše 
po $1000 iz betona ! 

O O P I S I . 
Dickinson, N. Dak. 

( Z a 1 v a l a. ) 
<S tem V a m izrekam srčno zahvalo 

za meni že tekom 4 let i zkazano t o č n o 
in pošteno postrežbo v vseh p o t r e b -
nih zadevah. 

Hote l sem preskusit i tudi ž i v l j en j e 
tuka j v A m e r i k i ter sem prepotova l 
15 raznih držav , in sieer v e d n o kot 
slovenski misleč domo l jub . N ie mi ni 
žal za potovalne stroške. V d o t i k o 
sem 'prišel z vsakovrstn imi narodi , 
tako da mi j e lahko razloč i t i s labo 
od dobrega . 

Iz srca i z jav l jam, da ste, spoš tova -
ni g . Sakser , mene med ostal imi na j -
vestnejše , pošteno in z a d o v o l j n o p o -
s t reg l i ; t o re j V a m želim ob i lno n a j -
bol jših uspehov in V a m kl ičem iskre-
no : B o g V a s živi še mnoga l e t a ! 

P r i p o r o č a m se V a š e j n a d a l j n e j na-
klonjenost i in o s t a j a m V a m udani 

John K u m a r . 
B o x 381, D i ck inson , N. Dak. 

Reformacija na Ruskem. 
Spisal Fr. Š. 

Vzl i c svo jemu sorodstvu z Rusi ve-
mo še vedno malo o njih in o n j iho -
vih razmerah. S i ce r nam j e podal 
B. V o š n j a k p r a v d o b r o kn j i go , toda 
v n je j so s l ikane razmere, kakoršne 
so bile pred rusko - japonsko vo jno . 
Od t e d a j pa so -se vse razmere b i s tve -
no predrugaei le , sa j j e vo jn i sledila 
revo luc i ja . 

Pri nas ima le ma lokdo jasne p o j -
me o ruski revo luc i j i in zato ni z a -
meriti . tla si l jud j e mars ikak ruski 
po jav č isto svo j evo l jno t o lmač i j o in 
da za ide j o včasih v uprav gor« stasne 
zmote. V Rusi j i j e to l iko raznovrs t -
nih e lementov , ki so zapadni kulturi 
• isto tuj i , da j i h j e >ilno t r žko prav 
nineti in nj ih p o j a v e prav to lmačit i . 

D« s l e j nisem v evropskih časopis ih 
še n ik jer čital o velevažnem g iban ju , 
ki bode brez dvomna v veliki meri 
vpl ivalo na R u s i j o in na njene raz -
mere. T o g i b a n j e zna postat i ce lo 
svetovno zgodov inskega pomena ter 
se lahko i m e n u j e : ruska r e f o r m a -
c i ja . 

Opozor i l j e E v r o p o na to resen, 
svari len, proroški «rlas iz R u s i j e sa -
me. Okl ic na ruski narod , ki ga j e 
spisal g r o f L e v Nik< la jev ič To l s to j , 
in ki imenuje " N e u b i j a j n i k o g a r ' * , 
»ode zahteval v bodoč i zgodov in i ru-

ske r e f o r m a c i j e posebno p o g l a v j e . 
De j s tvo . da j e izšel ta ok l i c navzl i c 
vsem nasi lnostim eenzure, četudi le 
v okra jšani obl ik i ce lo v ruskih d n e v -
nikih, to de j s tvo j e dalo ok l i cu p o -
seben pomen. 

Znano j e , da ž iv i na Ruskem 20 mi-
lijonov ljudi, ki pri]jadajo različnim 
pre<|>ovedanim sektam. 20 milijonov 
j ih j e naštel vladni aparat, v resnici 
j ih j e pa dosti več. Vlada preganja 
te sekte še dandanes, posebno ljuio 
j ih je preganjal umrli višji prokura-
tor svetega sinoda, Pob jed on« see v, a 
kraj vsega tega raste število teh pri-
padnikov sekt. Mislečemu človeku 
pač ne morejo zadostovati take vere, 
kakor so pravoslavna, katoliška ali 
mohamedanska; v civiliziranih deže-
lah postanejo pripadniki teh ver in-
dii_ crentni, na Ruskem pa kultura ni 
še tako globi:ko prodrla in zato se 
tam ljudje dele po verah in se pora-
j a j o vsakovrstne sekte. 

Odkar j e bila 30. oktobra 1905 iz-
dana ruska ustava, se godi pripad-
nikom raznih sekt vsaj v mestih ne-
koliko bolje, še bolje pa na deželi, 
kjer so v veČini. Gorje pa jim, kjer 
so v manjšini. Toda taka strašna 
preganjanja, kakoršni so bili izpo-
stavljeni svoj čas duhoborci, ki BO se 
potem izselili v Kanado, so sedaj 
vendar izključena. 

Dtostojevskij je svoje dni rekel, da 
je postala ruska pravoslavna cerkev 
.parali tič na. T a izrek velja v gotovi 
meri za vsako versko organizacijo, 
čim izgubi absolutno oblast nad ver-
niki. Paralelno s propadanjem avto-
kratične oblasti ruskega carja pro-
pada tudi despotična oblast ruske 
cerkve. 

Tolstega oklic je zadal tej cerkvi 
nov, jako^ obČraten udarec. 

V tem oklicu poskuša Tolstoj raz-
kriti notranje gonilne sile 

volucije in pojasniti njene posebnosti. 
V mnogih ozrrih je ruska revolucija 
podobna velikim bojem, ki do jih bo-
jevali drugi evropski narodi pred sto 
leti, a dva velika razločka je Tolstoj 
vendar naš^l. 

Prvi razloček je ta, da je boj na 
Ruskem dosti strašnejši, kakor je bil 
kjerkoli drugje, ker se je začel poz-
neje, kakor v ostalih evropskih deže-
lah. Rusi sedaj lahko vidijo in pre-
sodijo, kaj so drugi evropski narodi 
dosegli s svojo revolucijo, in to jih 
vzpodbuja k najbrezobzirnejšemu bo-
ju. Ta vzpodbuda jim daje moč klju-
bovati vsem oviram, jim kaže pota, 
po kterih lalhko hodijo, in uspehe, ki 
jih bodo rodili njih 'boji, čim so do-
seženi nameni. 

Najvažnejši razloček pa vidi Tol-
stoj v tem. da živi v ruskem narodu 
izza davnih časov, poleg oficijalne la-
ži kristjanske vere, ki je bila Rusom 
ravno tako vcepljena, kakor drugim 
narodom, še neoficijalna, krepka, 
zdrava kristjanska vera, ki so jo 
" s t a r c i " in " j u r o d i v i " popotniki 
raznesli med narodom in ki odločilno 
vpliva na vsa narodova dejanja in 
nehanja in je vodilo za njegovo vest. 
Kdor hoče spoznati to vero, mora 
preštudirati narodne hajke, narodne 
pregovore in narodne legende. Bi-
stvo te vere je, da so vsi ljudje bra-
tje, da je človek dolžan živeti za dušo 
in da je pred stvarnikom vse to nizko 
in podlo, kar se navadno zdi ljudem 
veliko in imenitno, predvsem pa, da 
človek ne doseže iz veli čan j a, če moli, 
če hodi k službi božji, če daje za cer-
kev, če hodi k procesijam in na božja 
pota, nego samo in edino deli dobrote, 
usmiljenja in ljubezen. 

Ta vera — pravi Tolstoj — je ži-
vela vedno med narodi, četudi jo ofi-
cijalna cerkev (ne samo pravoslavna, 
nego tudi rimsko-katoliška) oibsojata, 
to je bila prava vera narodova, po 
kteri se je narod ravnal v življenju. 

Pred 70 leti j e bi la ta vera še s p l o -
šno razš ir jena med Rus i , a začela je 
ginevati pred kakimi 50 leti. in sieer 
zaradi n ravne propa los t i dul iovnikov 
in zlasti menihov in se j e takorekoč 
razkropi la n"a razl ične sekte, v s t u n -
diste. duhoborce , malovance itd. V s e m 
tem sektam pa j e os ta lo s k u p n o d v o -
j e : da zan iku je j o ot ic i ja lno cerkev , 
kot n ravno propad lo , nekr is t jansko 
inst i tuc i jo , dočirm sami z a h t e v a j o o d 
svoj ih č lanov , da se d e j a n j s k i r a v n a j o 
po krist janskil i pr inc ipih in da k l ju -
b u j e j o državnemu pr inc ipu , da j e — 
v gotov ih razmerah — potrebno, do-
pustno in zakoenito, da človek umori 
človeka. Te sekte o b s o j a j o t o r e j v o j -
ske in sodne obsodbe na smrt . 

T o l s t o j prav i , da se nazor i teh sekt 
č u d o v i t o h i t ro razš i r j a j o . Če ibi se 
kdo čud i l , kako j e to mi-goče, k o so 
vendar takorekoč na dnevnem redu 
stralhoviti umori r evo luc i j onarcev , j e 
treba dotiČniku uvaževat i . da so med 
revo luc i j onarc i gon i lna sila Ž i d j e . Tr 
potegne jo s icer mars ikoga z a s e b o j , 
zlasti iz vrst pod ž idovsk im vp l iw .m 
sto ječ ih ruskih de lavcev soe i ja lnih de -
mokratov . a to so vendar le posamič -
niki ter ne p r i č a j o nič p r o t i T o l -
stemu. 

Tolstoj je brez dvoma najpopolnejši 
reprezentant ruskega kmetskega na-
roda. Kdor čita njegove spise, ti-
stemu se zdi, kakor da sliši dihati 
rusko zemljo. Kadar govori Tolstoj 
o razmerah ruskega kmeta, takrat ne 
spušča metafizičnih raket, kakor v 
svojih verskih spisih, takrat je re-
alen in praktičen. In kdo je danes 
na Ruskem bolj kom pet en ten govo-
riti o religioznem gibanju med ruskim 
narodom, kakor Tolstoj, največji apo-
stol nravnosti, kar jih ž ivi? 

Po Tolstega izvajanjih je gotovo, 
da se pripravlja na Ruskem verska 
reformacija, ki jo oznanjajo plameni 
revolucije. 

Tolstoj sam je jeden glavnih fak-
torjev tega gibanja. Več let je tega, 
kar je bil Tolstoj, ta velikan kot pisa-
telj in mislee, iz ruske pravoslavne 
cerkve izobčen. Takratni minister 
Sipjagin je s tajno okrožnico odre-
dil, da v slučaju Tolstega smrti ne 
sme noben ruski duhovnik opraviti 
pri njem kakoršnihkoli cerkvenih ob-
redov. 

Ruska cerkev je bila sužnja roške 
avtokracije in je za plačilo smela 
narod odirati in gomiliti neizmerna 
bogastva. Z avto krat izmom propada 
tudi cerkev in bode z njim tudi pro-
padla. N a njenih razvalinah pa 
zgradi ruski narod novo cerkev, v ka-
teri se bode oznanjala narodna vera. 
Prvi apostol te nove vere je slavni 
oisateli ? m f T>ev Nikolajevič Tolst j . 

Deželni zbori v Avstriji. 

Istrski deželni zbor je sprejel 10. 
okt. soglasno predlog poslanca Da-
va n za, s kterim se naroča deželnemu 
odboru, naj posreduje pri finančnem 
m i ii isters t vu, naj se natančno pre-
išče ekonomske in industrijske raz-
mere v Istri, ki so brezdvomno take, 
da je traba k» nkoroueno kvoto k pri-
dobninskemu davku znižati. 

Zakonski načrt za izsuševanje do-
line Jezero na otoku Krku s stroški 
117,000 kron se je sprejelo brez de-
bate v drugem in tretjem branju. 

» * • 
V po<poludanski seji gališkega de-

želnega zbora so 10. okt. maloruski 
poslanci in poslanci poljske ljudske 
stranke opustili obstrukcijo, nakar se 
je začelo razpravljati o spremembi 
deželnega reda. K točki o uradnem 
jeziku deželnega zbora je predlagal 
poslanec dr. Olešnickij po polno ena-
kopravnost maloruskega jezika z je-
zikom poljskim. Predlog je bil od-
klonjen ter se je sklenilo, da je polj-
ščina uradni jezik, a na maloruska 
vprašanja mora odgovarjati predsed-
nik v maloruščini. Predlogi in inter-
pelacije se smejo staviti in uteme-
ljevati v obeh jezikih, istotako smejo 
biti debate v obeh jezikih. Tudi vsa 
poročila deželnega odbora morajo biti 
sestavljena v obeh jezikih. 

V večerni seji se je razpravljalo o 
poslovniku za deželni zbor. Zelo ostra 
debata se je razvila pri $-u 50., ki 
določa, da se sme poslanca zaradi ža-
Ijenja izključiti iz petih sej. K o n č n o 
se je ta točka izpustila, nakar so se 
ostali $$ sprejeli nespremenjeni. Nato 
je bil novi lovski zakon brez debate 
»prejet v tretjem branju ter je bil 
maloruski poslanec Ochrvmovič izvo-
ljen za deželnega odbornika. 

O • • 
V koroškem deželnem zboru je po-

slanec Krampi utemeljeval predlog 
klerikalcev glede spremembe deželne-
ga reda in deželnozborskega volilne-
ga reda. Poslanec Dobernig je izja-
vil v imenu vseh skupin sedanje de-
želnozborske večine, da so se s to 
zadevo temeljito ibavile, še preden je 
došla deželnemu zboru kaka peticija 
ali kak predlog za spremembo dežel-
nozborskega volilnega reda. Kramp-
lov predlog se je brez debate izročil 
iuridično-političnemu odseku. 

REFORME V MACEDOlfUT 

Bolgarski minister zunanjih del 
Staneiov je odgovoril na znano noto, 
ki sta jo poslali Avstrija in Rusija 
zaradi reformnega programa, s poseb-
no, ktc-re vsebina je sledeča: | 

Bolgarska vlada jc bila od prvega 
začetka za načelo, da se mora ohra-
niti Macedoniji nedotakljivost v nje-
nih natanko določenih mejah; proti 
tem je izključena vsaka delitev Ma-
cedomije po narodnostih. Od teh na-
zorov, ki se krijejo s členom 3. pro-
grama v Mucrzstegu, se ni Bolgarija 
nikoli premaknila. 

Objednem opozarja bolgarska vla-
da na sledeče odredbe, ki so neobhod-
no potrebne za ustpešno izvršitev re-
formnega programa v Maceddniji: 

1. Natančna določitev teritorijalnih 
mej, v kterih se naj izvede reformno 
delo. Delovanje finančne komisije bo 
moglo na ta način roditi ugodne prak-
tične uspeHie za gospodarsko povzdigo 
prebivalstva. 

2. Nova administrativna podrazde-
litev po natančni, nepristranski pre-
iskavi po zahtevah dotičnega prebi-
valstva in po potrebah dežele. 

3. Uspešna kontrola o narodnih kon-
fliktih v šolskih in eerkvenih zade-
vah. Pravična poravnava teh kon-
fliktov bode zmanjšala ali popolnoma 
odpravila narodne mržnje. 

4. Izvede se naj ljudsko štetje. 
5. Pre« snuje se naj policija in sod-

ne oblasti, ki naj preidejo v evropske 
roke. Le na ta način se dovede po-
licija do svoje prave naloge, a sodni-
kom se da neodvisnost. 

Vse to označuje bolgarska vlada 
za važne pogoje za -pomirjenje Ma-
cedotaije. 

S l o v n k k a t o l i š k o 

podp. društvo 
( j 

Jh 

svete Barban 

tO d r ž a v e S o v 

S e d e ž : F o r e s t C i t y \ Psa. 
1903 v 

TXVOZ ŽTVTNU I N M E S A I Z OGR-
G A V A V S T R I J O P O J E M A . 

L«eta 11)06 se je izvozilo z Ogrske-
ga za 10.8 milijonov kron manj živi-
ne v Avstrijo, kot leta 1905, v prvih 
treh mesecih tekočega leta pa celo 
za okroglih S milijon«;v kron manj, 
nego v istem času preteklega leta. 
CM jauuarja pa do konca marca tega 
leta se je v Avstrijo uvozilo z Ogrske-
ga 4<i.l20 goveje živine, 73,80S praše-
čev, 23,539 ovac in 38,S7t» kilogramov 
mesa. 

Glede goveje živiue je število padlo 
za 10,601 glavo, pri prašičih je padlo 
število za 38,949 živali in pri ovcah 
za 170 kosov nasproti številkam iz 
istega časa v lanske m le tu. Edino 
uvoz mesa se je zvišal in znaša vred-
nost svežega in pripravljenega mesa 
v prvem četrtletju tega leta štiri in 
pol milijona kron, tedaj za kakih 
560,000 K več, kot v isti dobi pre te 
čenega leta. 

Izvcz avstrijske živine na Ogrsko 
izkazuje za prve tri mesece tega leta 
sledeče številke: 622 govedi (v vred-
nosti 255,043 kron), torej 580 kosov 
manj ; 290 prašičev (v vrednosti 15 
tisoč 570 kron), tedaj 179 kosov več; 
489 ovac (v vrednosti 1783 kron), to-
rej 31 glav manj kot lansko prvo če-
trtletje. Izvoz avstrijskega mesa se 
je povišal za 3396 meterskih stotov 
in se je cenila skupna vrednost izva-
ža nega mesa na skoraj dva milijona 
kron. Splošno se j « zvišal izvo«z av-
strijski na Ogrsko za 266,316 kron 
ter znaša skupaj nad dva in en četrt 
milijona kron. 

Iščem I V A N A TJMEK. Pred dvema 
in pol leti sva bila skupaj v Clin-
tonu, Ind., odkoder je on odšel v 
Sopris, Golo. Prosim cenjene ro-
jake, kdor ve za njegov naslov, naj 
ga mi bla&ovoH naznanita. JoM^h 
Cerosh. Bear Creek, Mont. 

(26 -31—10) 

TsČem brata ATiO-TZI.TA BATTTVTCK, 
doma iz Malesa Osolnika pri Tur-
jaku. Pred enim letom j* bival n«-
kje v Cleveland™, Ohio. K e r mi 
njeerov na*1ov neznan, prrenm e*-
ni*»ne 'ro jalte. če trd«j ve. dn TS m' 
naznani. — TrvnV "Band** 

. T>#»n v®r. Cof o 

ODBOR N I K I : 
Predsednik: A L O J Z I J Z A V E R L , P. O. Box 374, Forest City, P* . 
Podpredsednik: M A R T I N O B E R Ž A N , Box 51, West Mineral, 

I . tajnik: I V A N T E U J A N , Box 607, Forest City, Pa. 
H . tajnik: A N T O N OŠTIK, 1143 E. 60th St., Cleveland, Ohio. 
Blagajnik: M A R T I N M U H I Č , P. O. Box 537, Forest City, Pa. 

N A D Z O R N I K I : 
M A R T I N O E B C M A N , predsednik nadzornega odbora, Forest (Sty, 
KAKOL. Z A L A E , L nadzornik, P. O. B o « 547, Forest City, P * . 
F R A N E N A F B L J C , H . nadzornik, 909 Brad dock Avenue, 

dock, Pa. 
F R A N Š U N K , n x nadzornik, 50 Mill St., Luzerne, Pa. 

P O R O T N I I N P R I Z I V N I O D B O R : 
P A V E L O B R E G A R , predsednik porotnega odbora, Weir, ITa^ 
J O S I P F E T E R N E L , L porotnik, P. O. Box 95, Willock, Pa. 
I V A N T O R N I Č , H . porotnik. P. O. Box 622, Foreet City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo I . tajniku: Ivan Telban, P. O. Box 607, 
rest City, Pa. 

Društveno glasilo je "GLAS NARODA". 

ZA BOŽIČ 

Zopet napredek dunajskih Čehov. 
Češki obrtniki na iDtznaju so koneČ-

no spoznali nujnost stanovske organi-
zacije na nairadbrii podlagi. K a r se je 
cela desetletja zanemarjalo, se bode 
sedaj popravilo. Češki dunajski obrt-
niki se začenjajo v zadnjem času or-
ganizirati in vprašanje njih organiza-
cije se je sprejelo z veseljem v vseh 
vrstah češkega 'ljudstva na Dunaja. 
Pred kratkim sta se že vršila dva to-
zadevna javna shoda. 

Tudi v vprašanju češkega šolstva 
na Dunaju se je storil važen korak 
naprej. Za dva najbolj češka dunaj-
ska okraja, Otakring in Hernals, se 
je ustanovila podružnica društva 'KD -
mensky*, ktere prva naloga bode za 
ta dva okraja ustanoviti v kratkem 
času češko šolo. 

Nov izum. 

Marsikdo se je že jezil, ko je dobil 
od sodišča poziv k obravnavi, zlasti 
če je bila kazenska. Neki dunajski 
berač je imel tudi mnog^ opraviti 
s kazenskim sodiščem, zato so mu bili 
razni pozivi od tam skrajno neljubi 
in se jim je izogibal, če -se je le mogel. 
Pred par meseci so ga iskali zopet 
zaradi prestopka, a vse iskanje je 
bilo zaman, dokler ga niso našli te 
dni. K o je prišel berač pred sodni-
ka, dejal mu je ta : 

11 Toliko mesecev smo vas iskali, a 
nikjer vas nismo mogli dobiti. Go-
tovo zmirom preminjate svoje stano-
v a n j e . " 

Motite se*', je odvrnil obtoženec, 
stanujem vedno na jednem in istem 
mestu. ' ' 

' 4 Tako. tako, a nam se sporoča, da 
vas ni nikjer. A kje stanujete zdaj 
in kdo je vaš gospodar?7 ' 

Obtoženec je jxjkazal na stražnika 
in lokavo dejal: / 

4 4 To je moj gospodar, kteremu mi 
ni treba plačati niti vinarja stanari-
ne. ker sem bil neprestano v za-
pi.sru." 

Torej st? vam ne dostavlja nobeno 
povabilo ?7 7 

4 'Gospod sodnik, v tem svojem sta-
novanju sem popolnoma varen pred 
njimi.7 7 

Mesto nagrade za svoj izusm je do-
bil obtoženec zopet 5 dni zap<;ra. 

Redko pomilosčen j e. 
Posestnik Josip Gaunersdorter v 

Korneuburgu je živel s svojo ženo 
v vednem prepiru. Imela sta osem 
otrok. Mož je zapodil ženo iz hiše in 
je trpinčil otroke. Dne 10. septem-
bra je prišel mož pijan domov, žena 
se mu je skrila v kozji hlev in v svoji 
razburjenosti je hotela napraviti ko-
nec tem neznosnim razmeram. Ob 
3. uri zjutraj je šla s sekiro k speče-
mu možu in ga ž njo trikrat udarila. 
Mož je omedlel. Žena je ostala v hle-
vu, pozneje je bila obsojena Tadi tež-
ke telesne poškodbe na tri mesece 
ječe; prosila je pomiloščenja, toda to 
j i je bilo odbito, komaj ko je mož sam 
vložil prešnjo za pomiloščenje, je u-
godil cesar tej prošnji, pregledal j i 
kazen in sedaj živita oba zakonska 
v največji harmoniji. Med tem ča-„ 
som se je pridružil tej veliki družini 
še deveti otrok. 

O križu. 

Prvoftma podlaga križu j e bilo kolo, 
ki j e veljalo tisoč let pred Kristom 
za simbol solnca, solncnega boga in 
sploh vsega božje§a. To znamenje 
najdemo tudi v kristjanskih katakom-
bah. Iz takega kolesa s štirimi preč-
nami je nastal grški križ. Taki križi 
brez kroga se nahajajo na nordiških 
grobiščih, pa tudi na najstarejših kri-
stjanskih nagrobnih kamnih najdemo 
tak križ. T a grški križ, ki je postal 
najvažnejši simbol kristjanstva, se 
nahaja ravnotako, kakor kolo s Šti-
rimi prečni Cam i tisočletja pred Kri-
stovim rojstvom na mnogobrojnih a-
sijskfh, posebno asirskih spomenikih, 
tudi oa -starem denazju is paganske 
-dobe rimskih cesarjev. 

i — : — 
1 K j e sta MTHA in A N T O N ^ ŠER-

CELNT Doma sta iz Čel št. 12 pri 
Ilirski Bistrici. Za njun naslov bi 
rad zvedel ' at Jak b Šerceln. R. 
F D. 1. P 125, Pittsburg ( W i l -
kin-hurar Pa. 

(26-30—10) 

i n N O V O L E T O 
p o š i l j a j o S l o -
venci kaj radi 

d a r i l a s v o j c e m v staro d o m o v i n o in iz Z j e -
dinjenih d r ž a v zgolj g o t o v d e n a r ; to p a n a j = 
b o l j f e , n a j c e n e j e in n a j h i t r e j e 
preskrbi 

FRANK SAKSER CO., 
109 GREENWICH ST., 

NEW YORK. N. Y. 
6104 ST. CLAIR AVE., N. E., 

CLEVELAND, OHIO. 

Prodaja belo v ino p o TOe. ga l lon 
,, črno vino p o 50c. „ 

Orožnik 4 grallo ie za §11JK) 
B r i n j e v e c Iti steklenic za 8 1 2 - 0 0 
ali 4 gull, (sodček) za $ 1 6 . 0 0 
Za obilno naročilo se priporoča 

M . G R I L L , 
S 3 0 8 St- Clair Ave. , N . E., Cleveland, Ohio, 

sis* ^ - r t ^ f t j ^ t r f f ' ^ ^ y j ; n s f ? ® * 

Gompapie Generale Transatiantlpe. 
(Francoska parobrodna družba.) 

DIREKTNA CRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA IN U U R U A N E . 
Postni parniki s o : ] 

"La Prorencc" t a dva vijaka .14,200 t o n , 30,000 k o n j s k i h tnnW 
" L a SaRroie" „ , , 12,000 „ 25,000 „ 

12,000 „ 25,000 »» »» "La Lorraine" 
"La Touraine" 
"La Bretagne".... 
"La Gasgogne".. . 

. . 10,000 
. . 8,000 
. . 8,000 

12,000 
9,000 
9,000 

Glavna Agencija: 19 STATE^STREET, NEW YORK. 
corner Pearl Street, Chesebrough Building. 

P a r m i k i » d p l ^ j e j o o d s e d a j n a p r e j y e d n o o b č e t r t k i h o b l O . mri 
d o p o l u d n e i z p r i s t a n i š č a št - 4 2 N o r t h R i v e r , o b M o r t o n S t . , N . T . 

• Chicago, HL, la atoUd 
. da $• MM taaanoftaji lcraJ 

kfr. MOHOR MT.A-
DI0. «17 South (taottt Aran«, did-
ca«o, XtL, vUad Vrnm tofto 
priporočano. 

•LtA. S A V O I E 
•XiA PitO V E N C E 
•LiA. T O U R A I N E 
*LiA L O R R A I N E 

• L A S A V O I E 

31. okt. 1907 * L A P R O V E N C E 5 dec life 
7. nov. 1907 * L A T O U R A I N E 12. dee. UN): 

14. DOT. 1907 * L A L O R R A I N E 1». dee. 190? 
ZL nov. 1907 La Bretagne 26. dee. 1907 

28. nov. 190; ' L A P R O V E N C E 2. j an. 1908. 
POSEBNA PLOVTTBA: 

La Qaseogne 9. nov. ob 3. m i popoL 
Samo sa U . in LTL razred. 

PaiDika z zvezdo zaznamovani Imajo po Ota vljal. 
i V l . W . K o z m i n s k i , generalu 

7 1 D e a o o r n 

najprimernejša pi jača j e 

L E I S Y P I v f 
ktero je varjeno iz najboljšega importiranera 7 « r t ij.? 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo ! r " . r uUi v korist 
svoje družine, Sv6jib prijateljev tn drugih 

L e l e y p i v o je najboli pnlj^b v t vseh boljSih 
gostilnah. Vse podrobnosti zvesie pri (ieo. • iavalkar*:n si. tliir Ave. N.K. 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

- T H E I S A A C L E I S Y B R E * 4 COMPANY 
C L E V E U A N ! O . 

_ 



Jugoslovanska 
lokorporiraoa d n e 2 4 . januarja 1 9 0 1 v državi Minnesota . 

Sedež v ELY/MINNESOTA. 

17RADNTK1: 
Predsednik: Pran Medos, 9478 Ewing Avenue, So. Chicago, III. 
Podpredsednik: Jakob Zabokovee, 4S24 Blackberry Street, Pitts-

Glavni tajnik: Jurij L. BrožiS, Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: Maks Kržišnik, Box 326, Rock Springs, Wyo. 
Blagajnik: Ivan Oovže, Boa 105, Ely, Minn. 

NADZOKXIKJ: 
Ivan Germ, predsednik nadzornega odbora, Box 57, Brad dock, Pa. 
Alojzij Virant, EL nadzornik. Cor. 10th Avenue & Globe Street, S. 

$jorain, Ohio. 
Ivan Primožič, 111. nadzornik, Bex 641, Eveleth, Minn. 

POROTNI ODBOR: 
Mihael Klobučar, predsednik porotnega odbora, 1X5, 7th Sttreet, 

^Calumet, Michu i> J 
Ivan N. Gosar, III. porotnik, Box 133, Bnzdine, Pa. 
Janez N. Gosar, ILL porotnik, 719 High Street, W . Hobokexi, N. J. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. Ivec, 711 North Chicago Street, 

Jo lie t, HL t 

Krajevna družtva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premesnbe n-
•dov in druge listine na glavnega tajnika: George L. Brozich, Box 424, 
Ely, Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne pošiljat ve naj počiljajo krajevna društva na blagajnika: 
John Gouie, Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobenem 
drugem. Zastopniki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake po-
žiljatve tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posamezni-
kov naj ae pošiljajo na predsednika porotnega odbora: Michael Klobučar, 
115 7th St., Calumet, Mich. Pridej a ni morajo biti natančni podatki vsa-
•ke pritožbe. 

Društveno glasilo je " G L A S N A R O D A " . 

Drobnosti. 

KRANJSKE NOVICE. 
V Ameriko. Dne 14. okt. se j c od-

pel ja lo z južnega kolodvora v Ljub-
ljani 72 Macedoncev, 58 Hrvatov in 
4 0 Črnogorcev. 

Huda žena. Anton Brajer v Hreno-
vih ulicah v Ljubljani je velik revež, 
ker ima hudo ženo, njeno mater in 
njeno <estro. Vse tri so silne klepe-
tulje, kar so dokazale nedavno, ko so 
se spravile nad ubogega čevljarja, ki 
se je zaprl pred njimi. Ker pa vpitja 
h> ni bilo konec, šel j e Brajer z rašp-
ljo nad nje, a žena njegova mu je 
orožje iztrgala iz r«>k in ira tako uda-
rila po glavi, da se j e ves krvav zgru-
dil na tla. Ženske nato zmagouosno 
o lšle, ranjenca so pa usmiljeni l judje 
sprali in poslali po zdravnika. 

Požar v Ljubljani. Požar, kakršne-
ga že ni bilo doljro vrsto let v Ljub-
ljani. je zadivjal lil. oktobra ponoči 
v mestecu. Gorela in pogorela so v 
mesarski ulici Predovičeva gosj>odar-

posopja. in sicer konjski hlev. 
tehtnica za prešiče. ameriška ledeni-
c a . lop* za slamo in podstrešje, most-
n • tehtnice z vso vsebino vred. Goreli 
j e pričelo ob četrt na 12, in sicer, ka-
k o r se čuje. na dveh krajih, nad lopo 
in nad konjskim hlevom. Vsled silne 
megle čuvaj na Gradu ni zapazil og-
nja preje kot malo pred polnočjo in 
šele. ko je dobil telefonično poročilo, 
k j e da srori, oddal je po daljšem pre-
sledku še druari strel, dočim je sprva 
mislil , da gori kje daleč v okolici. Na 
lice mesta je p n o prihitelo vojaštvo, 
moštvo in častniki vseh ljubljanskih 
polkov , pred vsem od domobranskega 
polka in 17. pešpolka. 

Ogenj. Iz Šmartna pod Šmarno 
goro se piše : Dne 14. oktobra zjutraj 
krog 5. ure jelo je goreti v Tacnu pri 
Bitencu. Brž s« je vnelo pri sosedu 
Potokarju. Požrtvovalnemu delu po-
žarne hrambe v Tacnu in Gameljnih 
se je zahvaliti, da se požar ni razši-
Til. Potokarju je zgorelo prav vse, ker 
je imel vse pod eno streho. Bitencu je 
•ostala šupa in skedenj! Kako je na-
stal ogenj, se ne ve. Priporočata se 
pogorelca usmiljenim srcem. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Iz nesrečne ljubezni se je zastru-

pila s solno kislino v Trstu 241etna 
hišna Terezija Brvar. Našli so jo v 
postelji mrtvo. 

Poskusen samomor. 21 letni delavec 
Jožef Schwab v Trstu se je vrgel sko-
zi okno svojega stanovanja na cesto. 
Tludo znotraj poškodovanega so ga 
prenesli v bolnico. 

Sleparji, v trgovino jermenarja Jo-
sipa Sile v Trstu sta prišla dva moža, 
ki sta se izdala kot ravnatelj in urad-
nik ondotne sgenture zavarovalne 
družbe " At las " in izbrala dva kov-
ček« v vrednosti 75 K Čez dobro uro 
je prišel postrešček s pismom omenje-
ne agentnre, naj se mu izročita kovč-
ka, ktera se plačata takoj, ko ju pri-
nese postrešček v pisarno «Atlasovo\ 
PostreSček je dobil kovčka, jn odne-
sel in sleparija je bila gotova. Sila 
m bo videl najbrž nikoli več svojih 
kov&kov, kakor tudi denarja ne bo 
nikdar dobil za nje. 

Življenja m j« a»r«H4«l v Trstu 

331etni kurjač Ivan Čuk, ki se je vr-
gel iz TU. nadstropja v II., kjer so ga 
našli z zlomljeno nogo. Vzrok nesreč-
na ljubezen. 

16letna detomorilka. V Trstu j e 16-
letna šivilja Rozina Krašovec vrgla 
skozi okno štiri mesece star foetus, 
kt eresja je splavila. Prepeljali so j o v 
Ivolnico. mater pa aretirali, ker j e na 
sumu. da je ]>omagala hčeri pri zlo-
činu. 

Škrlatica v Gorici. Radi škrlatice 
so zapite v Gorici vse ljudske šole, 
otroški vrtci ter prvi in drugi razred 
na gimnaziji in realki. V občinskem 
lazaret u j e sedaj 10 otrok. 

Pogreša se nOIetni Franc Stoka iz 
Po v i r ja na G o r i š k e m . Sodi se, da se 
mu je pripetila kaka nesreča ali da je 
izvršil samomor. 

Tatinski časniški sluga. Nadporoč-
nika 47. polka Maksa pl. Pavleviesa 
v Gorici je okradel njegov sluga za 
1200 kro.i ter pobegnil najbrže v Tta-
iiju. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
Ponesrečeni otrok. Nedavno se j e 

napil nek štirileten dečko v Arclinu 
pri Vojniku ostrega luga. Otroka ni 
mogel več zdravnik rešiti in je umrl 
drugi dan. 

Divji krojač. V Št. -Jurju v Sloven-
skih •roricali j e gostilničar Kranjc vr-
gel iz gostilne več fantov, med kteri-
mi je bil tudi kočarjev sin Sebastjan 
Bračič. Ta je bil silno jezen zaradi te-
ga in je svojega prijatelja krojača 
Ivana Fuchsa naprosil, da bi se ma-
ščevala nad Kranjcem. Fuchs, ma-
ščevanja željen človek, je šel takoj 
razgrajat pred Kranjčevo hišo, kjer 
je grozil, da mu razpara trebuh. Ne-
kaj večerov nato sta prišla Bračič in 
Fuehs v Kranjčevo gostilno, kjer je 
kmalu nastal prepir in pretep. Kro-
jač je na vsak način hotel Kranjca 
oklati in zaklati, kar se mu pa vsled 
bezanja Kranjčevega ni posrečilo. Z 
Bračičem sta razbila mnogo steklenic 
in kozarcev, zdrobila šipe v oknih in 
vratih. Obsojen je bil Fuchs na deset 
mesecev ječe, Bračič pa le zaradi pre-
stopka po $ 411 na tri tedne zapora. 

Insolventen je postal protokolirani 
trgovec Frane Repič v Ljutomeru, 

j Krida. Hotelir Gustav Jank, ki je 
leta 1905 prevzel v Mariboru hotel 

\ " pri zamorcu'' za 220,000 K brez ka-
pitala — celo aro 10,000 K si je iz-
posodil — je bil obsojen zaradi kride 
v štiritedenski zapor, 

i Konj ga je ubil v postelji. V Rad-
goni je spal hlapec Kamin v konj-
skem hlevu. Posteljo je imel pri tleh 
blizu konja. V noči na 10. okt. je konj 
udaril spečega hlapca na sence s ko-

! pitom ter so ga našli zjutraj mrtvega. 
* Propadla banka v Gradcu. Nad 
banko Friedmanna, ki se je ustrelil v 
Trstu, je proglašen konkurz. Pasiva 
znašajo okoli 400,000 K . 

Roparski napad na Kriki gori 
(Katzberg). Dne 18. septembra so na-
padli trije fantje Gašperja Karnerja, 
trgovca s sadjem, doma iz Šmihela v 
Lungan na Solnograškem, na Kački 
gori (prelaz, ki pelje s Štajerskega na 
Koroško) tik deželne meje. Karner je 
šel zraven svojega voza, nakar opazi 
tudi za seboj dva moža, ki sta se nje-
mu vedno bolj bližala. Naenkrat sko-
či mož, ki je šel pred njim, do konja 
in ga zgrabi za uzdo in skoraj v istem 

nik tega društva opozarja na to, kako 
se gubi čistoča ciganskega plemena 
zato, ker se morajo cigani prisilno pri-
lagojevati zahtevam moderne države. 
Svoje nomadske in drage karakteri-
stične običaje eigani vedno bolj zapu-
ščajo in tudi lepi ciganski jezik se iz-
preminja naglo v navaden jargon, ta-
ko, da jezikoslovec, ki bi hotel ta je-
zik proucavati, skoro ne bo več našel 
cigana, ki bi govoril pravi ciganski 
jezik. Novoosnovani časopis bo imel 
za nalogo, da zbere gradivo za te štu-
dije. 
Plaz. Blizu mesta Aubenas na Fran-

coskem se vleče cela stran nekega hri-
ba v dolino. Skoraj milijon kubičnih 
metrov zemlje se giblje. Razrušena je 
neka cesta v daljavi 200 metrov in 
dva mosta. 

trenotkn zgrabi drugi Kiame^a za 
suknjo ter kriči: " P r . . , . lopov, de-
nar sem ali življenje!" Med tem je 
udarjal z nekim ostrim«, orodjem na 
Karnerjevo desno stran., tako da je 
prebod-d Karnerjevo suknjo, zapisno 
knjižieo in mošnjo. A Karner ga uda-
ri z bičevnikom tako, da zakriči in se 
opoteka. Zdaj vidi Karner stati tret-
jega moža pred seboj, ki ima v roki 
nekaj svetlikastega; tega udari na ro-
ko. nato pade nekaj na tla in obenem 
poči strel. Karner nažene konja, ki se 
je vzpenjal in se otresel moža, ki ga 
je držal. Konj je zdirjal z vozom in 
je bržkone povozil moža, ki je ležal 
na tleh, ker je Karner, ki se je držal 
voza, čutil, da se je ta malo vzdignil. 
Medtem je zopet skočil en mož za 
Karnerjem in je popadel bič, ki ga je 
Karner spustil na tla. Karner popade 
moža za vrat, ga vrže na tla in se 
vse de na voz ter oddirja s konjem. 
Takoj nato počijo štirje streli. Kar-
ner misli, da so bili Korošci, ker so 
govorili koroško narečje. Policija v 
Inomostji je zaprla nekega Julija 
Sampl. ki se je branil proti policiji z 
revolverjem. Sumijo, da je morda je-
den od teh treh, ker se je ravno ob 
času napada potepal v Tamswegu in 
v bližini koroško-solnograške meje. 

Velikanska povod en j v reški dolini 
prošlili dni j e provzročila obilno ško-
de. Pregledati se zamore vsa šele se-
daj, ko j e uplahnila voda. Ceste so 
vse razdejane in treba bode več ted-
nov, da se vsaj nekoliko popravijo. 
Od Pograj naprej so odnešene domala 
vse brvi. Pri Trpčanah jeo ti nesla vo-
da ves most v celoti, in ga vrgla na 
vrbovje več sto metrov proč od svo-
jega staleža. Mlinarjem in Žagarjem 
je pokončala dosti blaga in odnesla 
žaganiee in hlode. 

KOROŠKE NOVICE. 
Ljnbezniv parček. Pekovski pomoč-

nik Anton Pohajač in njegova ljubica 
Pavlina Majtič sta se v Celovcu prav 
dobro imela. Uživala sta sladko ljube-
zen ter kradla neki branjevki jestvine, 
da jima pravzaprav ni bilo treba nie 
delati. Ker so pa stvari prišli na sled, 
je bil Pohajač obsojen na štiri mesece. 
Majtič pa na deset mesecev ječe, na-
kar ju postavijo pod policijsko nad-
zorstvo. 

H R V A T S K E NOVICE. 
Politični položaj na Hrvatskem. 

Zagreb. 13. okt. Ban dr. Rakodezav 
gre prihodnje dni v Budapešto. »la 
predloži vladi svoj ugotovl jeni p ro - , N o v o i z n a j d e n o garantirano mazilo za 
gram. Njegov položaj j e naravnost ob- plešaste in golobradce, od katerega v 6 
upen. Do zadnjega časa se je še vedno tednih lepi lasje, brki in brada popol-

- , , - - , *, . , noma zrastejo, cena £2.50 ! Potne noge, 
zanašal, da prične hrvatska delega- j k u r j e očesa/brado vice in ozeblino Vam 
<*ija v Budapešti z obstrukeijo, na kar ! v 3 dneh popolnoma ozdravim za 75c., 
bi j o bilo lahko izolirati, kot nasprot- j da je to resnica se jamči $500. Pri na-

» I rno h i nlirrmrAiitA Hamivia POSt MOIICV 

OPOMIN. 
Prosim vse one, ki mi dolgujejo na 

hrani ali pa na čem drugem v Mil-
waukee, Wis., da poravnajo svoj 
dolg, inače bodem vsakega objavil po 
časopisih s popolnim imenom in s 
krajem, od kje je doma. Moj na-
slov je : 

Fran Les kovic, 
Box 412, "West Mineral, Kansas. 

(29-10—2-11) 
Kje je JOSIP SENT ČAR t Doma je 

v Sevnici na Štajerskem. Pred 
dvemi in pol leta bival je v Pleas-
ant Plain, HI. Za njegov naslov 
bi rad zvedel njegov pravi brat: 
Aloysius Seničar, P. O. Box 324, 
West Mineral, Kansas. Prosim ro-
jake, če kdo ve za njegov naslov, 
da mi ga blagovoli naznaniti. 

(26-31—10) 

Kje je ANTON KOSELf Pred ne-
dolgo je bival nekje v Pennsylvani-
ji. Za njegov naslov bi rad zvedel 
njegov brat: Joseph Kosel, 201 
Sage St., South Lorain, Ohio. 

(28-10—-1-11) 

IŠčem dva brata ANTONA -in FRAN 
CENTA in dve sestri MARGARE-
TO CENTA in MARIJO KOŽER. 
Doma so iz Krke, Dolenjsko. Pri-
šli so pred petimi leti v Zjedinjene 
države in ne vem, kje se kteri na-
haja. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve za njih naslov, naj mi bla-
govoli naznaniti. Vineenc Centa, 
P. O. Box 837, South Sharon, Pa. 

(28-29—10) 

Pozor Rojaki! 

nike a vst ro-ogrske nagodbe. V tem 
s l u č a j u bi ban Rakodezay sestavil la-
hko novo unionistično stranko iz nek-
danjih madjaronov. V to past pa lir-
vatsko-srbski delegatje niso hoteli iti, 
ki pač vztrajajo na stališču, da mora 
dobiti Hrvatska zadoščenje za kršene 
pravice v jezikovnem vprašanju pri 
državnih ž.eleznicah, toda glede vseh 
drugih stvari, ki se bavi ž njimi dr-
žavni zbor. si bode hrvatska delega-
cija uredila svojo taktiko po vsako-
kratnih razmerah. Wekerlejevemu mi-
nisterstvu ne preostaja druzega, ka-
kor priti pred Hrvate s kompromisom 
— toda predpojroj za vsako pogajanje 
je odslovite v bana Rakodezaya. 

B A L K A N S K E NOVICE. 
Velika draginja živil, posebno kru-

ha. vlada v Carigradu. Časniki poro-
čajo. da hočejo sedaj peki mešati otro-
be. najslabšo moko in nekaj boljše 
koruzne ter pšenične moke za cen 
kruh, ki pa bi bil komaj užiten. Bati 
se- je velikih nemirov. 

Boj z ustaži v Macedoniji. Carigrad, 
13. okt. Močna četa. bolgarskih usta-
šov je napadla grško vas Nekopare 
ter pomorila dva moža in 13 žensk. 
Potem so ustaši zažgali vas, da je zgo-
relo 13 hiš. Ko je zapazil požar odde-
lek turških vojakov, ki je bil v bližini, 
obkolil je gorečo vas ter se je vnela 
pravcata bitka, ki je trajala par ur. 
Padlo je 14 nstašev, dočim so imeli 
Turki le enega mrtvega. Pri ubitih 
ustaših so dobili važne dokumente 
bolgarskega odbora. 

da je to resnica se jamči $500. 
ročbi blagovolite denarje po P< 
Order pošiljati. 

J a k o b W a h c i c , 
P. O . B o x 6 9 

C U E V E L . A N D , OHIO. 

OKLIC! 
S tem opozarjamo rojaka Josip Če-

hovina, doma iz vasi Čermelice pri 
Sežani, ki je bival pred nekaj meseci 
v Crossfork, Pa., da naj nun* nemu-
doma odgovori na naše prvo pismo in 
naznani svoj sedanji pravi naslov. 
Kar imamo poročati sanj okrajnemu 
glavarstvu v Postojno, je zelo važne-
ga pomena in če se v kratkem ne 
z glasi pri nas, bode trpel ikodo, ki se 
da se lahko popraviti. 

Prank Sakaer Company. 
(26-29—10) 

POZIV. 
Kupec voznega listka za JOHAKO 

PELC naj se Izvoli zglazftt v podruš-
ni&ki pisarni Frank Sakaerja v Cleve-
landn, Ohio, 6104 St, Clair Avenue, 
N. E. naslov tega kupca nam js na 
nerazumljiv način sginol, vsled česar 
prosimo, da se nemudoma zglasL da 
ssmorsmo vse potrebno urediti in vos-
ni listek odpodatL 

Brez Zdravja-ni Sreče. 
The Collins N e w York Medical institute. 

V tem rnnd^go let obstoječem zdravniškem zavodu je na čelu zdravnik "Special is t " , kateri ima 
veliko izkušnjo v zdravljenju vsakovrstnih boleznij. A v svoji mnogoletni zdravniški praksi, 
posvetil Je največjo važnost zdravljenju. Akutnih .kroničnih in zastarelih boleznij MOŽK1H 
Ž E N S K I H IN OTROČJIH. 

Iz vseh krajev Širne Amerike še mu zahvaljujejo ozdravljeni bolniki za popolno ozdravljenje 
boleznij z mnogobrojnimi pismenimi zahvalami-

Radi tega poživlja, da se obrnejo na njega Vsi, kateri so bolni slabi in nemočni in katere 
drugi niso mogli ozdraviti. Kako%hitro Vašo bolezen natanko pri pozna — takoj se Vam v obšir-
nem pismu v materinem jeziku naznani i celokupno stanje Vaše bolezni kakor tudi navodilo, kako 
se imate ravnati in zdraviti, da čim prej popolnoma ozdravite, — ako je potrebno pošle Vam 
tudi potrebna zdravila in sredstva s točnim navodilom, kako se morajo rabiti. 

V dokaz njegove spretnosti nekoliko pismenih zahval in slik od ozdravljenih bolnikov. 

Ozdravljen od mnogoletnega reu-
matistna. bolečin v kosteh in živčne 

bolezni. 

Mike Novak f 
ias8 Mohlea Ave. Pnebto. Colo. 

Slavni Medical Institute I 
S t e m p i s m o m se V a m zahva l ju -

j e m . k e r ste o zdrav i l i m o j e d e t e 
t e ž k e no t ran je b o l e z n i otel t mu 
ž iv l j en je p o m o č j o V a š i h dobr ih 
zdravil. — Bil sotn t>r i mnogih 
zdravn ik ih in vsak i m i j e r e k e l , 
d a m o j e d e t e n e m o r e ozdrav i t i . 
S r č n o s e V a m tor aj zahva l ju j em in 
d o v o l i m i d a s e to nat isne v časo-
pise . d a v i d i j o ro jak i , d a ste V i 
e d i n i z d r a v n i k , kateri v resn i c i za -
m o r e p o m o e a t i . 

T o l i k o n a znanje na^im r o j a k o m 
v A m e r i k i . — Ii i lež i m se d o z r o b a 
V a m hva ležn i S e n AntuHi 
11J50 Washington A v e , C o l u m b u s O. 

J&z se Vam lepo zahvaljujem, 
ker ste aie ozdtaviii. .ia sedaj po-
polnoma dobro iliiiin. k ikor da ne 
bi bil nikdar gluh. 

Priporočam Vas v=em rojakom 
širne Amerike kot na.boljšega 
zdravnica ter Vas pozdravljam 

Peter Šikonija 
Box sij Tiimountaiu. Mich. 

Vam naznanim, da fem popol-noma ozdi a vila po Vaših, /diat iiifa •ia ne čutim mkake hoiečii.e več. z., kar seVani srečno žahvaljuiem. Ce l>ade:n 5f ktrdaj bolr»na. se bodem ž*; vedela ks-n obrniti in tudi di. -e im Vas t>rinročan —Vas p r -i. • ̂  !-jam Vaša, do eroba Vam hvaležna 
M-rim M^.lii. 

Ii63 Western Ave. t b i c a ; o Ills. 

Ozdravljen bolezni na očeh. gla-
vobola in Sumenia v ošesih. 

John Polanc. 
Box 151 Kock Spring- Wyo. 

Rojaki Slovenci » ako se v katerem koli slučaju obrnete na naš zavod tt-daj želimo, da 
nam točno opišete Vašo bolezen, koliko ste stari ? Koliko časa traja bolezen ? in vse druge podrob-
nosti javite. V s a pisma naslavljajte naravnost na : 

HE COLLINS NEW YORK MEDICAL INSTITUTE 
1 4 0 W . 3 4 t h S t . , Dr. R. Mielke, Med i ca l D i r e c t o r . Nev. York, N. Y. 

Ako osebno pridete, javite se v offisu našegra zdravniškega z a v o d a , — o r d i n i r a j o č e m u z d r a v -
niskemn direktorju vsaki dan od i o ure d o p o l u d n e do 5 ure popo ludne - O b nedel j ih in praznikih 
od 10 dopoludne do 1 popoludne. 

ROJAKI. NAROČAJTE SB NA 
"OLAS NARODA", KA TVB&JI Ol 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 

Pozor, Slovenci, Pozor ! 

Išče se JOSIP KUŠAR, doma iz Drau 
velj. Za njegov naslov bi rad zve-
del neki njegov sorodnik. Naslov 
naj se blagovoli naznaniti upravni-
štvu "Glasa Naroda", 109 Green-
wich Street, New York, N. Y. 

(26-10—2-11) 

Dr. J. E. Thompson, 
ravna tel j 

J O H N V E N Z U U , 
1017 £. 62nd Street. N. E-, Cleveland. Okla 

izdelovalec kranjskih in nemSkih 

M A R A l O N I K . 
Delo napravim na rah te vanje naročni-

kov. Cene so primerno nizke, a delo 
e£no in dobro. Tri vrstni od $22 do 

PloSCe so iz najboljšega cinka. Iz. 
delujem tudi ploSčeiz aluminija, nlkelja 
ali medenine. Cena trivrstmm te od 
$45 do 5>80. 

trpe: 

N e o v r g l j i v a resnica, j e , d a Je l e isti z d r a v n i k n a j -
b o l j š i , k a t e r i s e n e h v a l i s a m , t e m v e č k a t e r e g a h v a l i 
n a r o d . R a v n a t e l j a o d s l o v e n s k o - h r v a š k e g a z d r a v i l c s 
h v a l i j o t u d i n a s i r o j a k i , i z m e d k a t e r i h n a m r a v n o k a r 
e n r o j a k j a v l j a ; 

Veleučeni gospod profesor:— 
Poslana mi zdravila sem v redu sprejel in ista 

natanko po Vašem predpisu porabil, ter sem danes 
opet popolne ma zdrav, vsled česar Vam izrekam 

moje priznanje in hvalo in priporočal Vas bodem vsakemu bolnemu 
rojaku, ker vem, da res storite, kar obljubite. — V mojem zadovolj-
stvu Vas pozdravljam Vam vedno hvaležni 

Mike Miller, 1020 Watroliet Ave. , Denver, Colo. 
R o j a k i i Ne dajte se toraj nadalje motili od kakih Fumljivih kompanlj ali 
Institutov, temveč Idite ali pigite v slučaju bolezni le na to zdravile, kjer bodete 
sigurno najboijse postrežem. 

B o l e z e n m o r a t e n a t a n k o o p i s a t i , a p i s m a p a t a k o n a s l o n i t i r 

S L O V E N S K O H R V A T S K O Z D R A V I S C E 
R a v n a t e l j : D r . «J. E - T H O M P S O N , 

3 3 4 W e s t 2 9 t S t r e e t , N e w Y o r k , IV. . 
Kdor- po6lje svoj naslov, dobi lep spomin zastonj. 

Rojaki, naročajte se na " G l a s Na- j Rcjaki, naročajte se na "Gla* Na-
roda* največji in najcenejši dnevnik. ] roda' *, največji in najcenejši dnevnik. 

SE NIKDAR V VASEM ŽIVLJENJE! 
$ 26 vredna ura, veri-
žica in privesek samo 

zlata verižica s pri-
veskom vredna 

$ I O O O 

Zastonj! 

O L I V E R 
T y p e w r i t e r RAZNOTEROSTI. 

Caruso ni pravi Caruso. Neki bu-
dimpeštanski list objavlja neverjetno 
senzacijo. Svetovni tenorist Caruso, 
ki je pred kratkim gostoval v budim-
peštanski dvorni operi, ni bil pravi 
Caruso, ampak neki agent nemškega 
gramofonskega društva iz Italije, ki 
je sicer dober pevec in si je prisvojil 
ime Caruso. List trdi, da ta agent po-
tuje po Evropi z imenom Caruso, ra-
čunajoč na lahkoverno občinstvo, ki si 
je veličino Carusa znalo tako suge-
rirati in stoji pod takim do j mom 
ogromne reklame, da -nihče ne_sme 
ugovarjati, protestirati ali celo su-
miti o veličini Carusa. S tem razlaga 
navedeni list senzacijonelni propad 
tenorista v Budimpešti. Ako je ta vest 
resnična, bo vzbudila svetovno senza-
cijo. 

Propadanje ciganskega jeeika. Na ( 
Angleškem se je nanovo osnovalo dru- 3 I O B R O A D W A Y , 
Stvo za proučavanje ciganskega jezi- ^ B W Y O R K C I T V I V . 
ka. Društvo izdaja časopis, kteresra , * m 

prvi snopič je nedavno ižiti. PrMsr ' i f S S S i S S ^ j S ^ g 

The Standard Visible Writer 
UnivtTHal Keyboard. The winner 

of award« fv< rywhere. 

A r t Catalogue free. — Ask for it. 

The Oliver Typewriter G o . 

U r a je iz napolnjenega d a t a S o l i d gold f i l led garanti-
rana 2 0 let, ki j e zaprta s trimi ploSčeki. Stroj je poznan Ameri-
kanski E l g i n s l i W a l t h a m na sedem kamnov. 

T a dvojna verižica j e iz napolnjenega zlata S o l i d gold 
f i l l e d garantirana 15 let. v sredini ima malo sponko ki se pre-
mika. — 

P r i v e s e k je iz napolnjenega zlata g ol id g o l d f i l l e d ga-
rantiran 10 let, ki se odpira in v njega lak bo spravite dve slike 
ali fotografii je. 

V i sami najbolj veste, da v malih trgovinah morate pla-
Sati za enaao uro #16.00 , z a verižico $7 .00 in za privesek $3.00. 
T o j e očevidno da dobite verižico in privesek zastonj, ako pora-
bite priliko ter knpite vse tri predmete za čndovito malo svoto 
od $15-90. 

Slika prikaznje uro velikosti 16, lahko p a dobite za isto 
ceno uro večje velikosti 18 ali manje 12. 

$ 13*50 vredna ura, 
verižica s pri-
veskom samo 

$8 .00 vredna nra s trimi ploš-
čeki iz napolnjenega zlata Sol id 
g o l d f i l led garantirana 10 let z iz-
vrstnim Amerikanskim E x c e l -
s i o r strojem; $ 4 . 0 J vredna veri-
žica dolga 12 palcev ali ena Dicken-
sova verižica, ki se deli v dva dela 
dolga 15 palcev, iz napolnjenega 
zlata Solid gold filled garanti-
rana 10 let; $2*50 vredni privesek 
ki se odpira in v njega lahko spra-
vite d v e fotografije — iz napolnje-
nega zlata Sol id go ld f i l l e d garan-
tiran 5 let, s d r n o $ S » Q O . 

— — — — a r 
Ploačeki ure kot priveski so izdelani v stoterih nagkraanejših vzorcih. Vi bodete dobili uro 

in privesek, Id Vas popolnoma zadovolji. 

I n S l A V A n r i f A k o ste si kdaj mislili kupiti enako zlatnino porabite to 
k / A U v y l l v l • priliko, ker tako realne im solidne ponudbe ne bodete doča-

kali, Naročite si torej s popolno sigurnostjo, d a dobite blago, kakor V a m j e tukaj obljubljeno. Zato 
V a m potrjuje poznano dobro pofiteno ime <4SlaviaM W a t c h A Jewelry Co. in pismena garancija, k i 
jo-dobito s vsakim prodanim predmetom. 

A k o poslani predmet ne vstraja toliko Časa, kot j e garantiran, do-
bite zamen j eno za novega ali p a denar nazaj — enako ako izgubite 
pismeno garanciio. 

i t i ? Pošljite $1 -00 na račun povzetje. A k o pošljete celo svoto na-
prej, dobite predmete p o pošti priporočeno (registered) poštnine prosto. 

" 3 L A V I A " W A T C H & J E W E L R Y C O . 
2 7 T h a m e s S t r e e t , N e w Y o r k , N . Y . -Pišite p o c e n i k - d o b i t e g a z a s t o n j . 

Denar nazaj! 
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Rodbina Polaneških. 
l o m n i , poljski spisal E . S i n k i n r i a , 

poslovenil Podravski. 

(Nadaljevanje.) 
" A l i je zdrav T'* 
" Z d r a v . " 
Po teh besedah deklica pogleda svo-

jega prijatelja in reče: 
" T o d a gospod Stanko je shujšal, 

ka j ne, irati f " 
" Res ste hujša l i , " reče gospa E-

•nilija. 
r*o!a.ie^ki se j e bil res nekoliko iz-

premenif. ker j e bil slabo spal minulo 
n o č ; vzrok pa. da ni bil spal, j e sedel 
preti njim v kočiji . Vendar se j e jel 
opravičevati s skrbmi in z delom v 
zavodu. V tem j e kočija pridrdrala 
pred stanovanje pospe Emilije. 

Za trenutek, ko je gospa Emilija 
culsJa pozdravljat služabnike in j e 
Litka stekla za njo. sta ostala Pola-
ne>ki in Marica sama v obedniei. 

" A l i nimate tukaj bližjih znancev, 
gospodična, nego j e gospa E m i l i j a ? " 
j o vpraša Polaneški. 

" N i t i bližjih, niti tako drag ih . " 
" V ž i v l j e n j u j e treba dobrotnosti. 

ona pa je zelo dobrotna in draga. Jaz 
na primer, ki nimam rodbine, imam 
ta dom za rodbino. Vse drugače se mi 
kaže seiiaj Varšava, ko j e prospa z 
2,i t ko t u k a j . . . . " 

Nato je dodal z manj krepkim gla-
som : 

" S e d a j se radujem njiju prihoda 
tudi zaradi vas in zato. ker na>tane 
naposled med nami nekaj skupnega." 

Potem jo jame gledati s proseč i mi 
očmi, kakor bi ji hotel reči : " T a k o 
ne morem živeti dalje. Podaj mi roko 
v spravo, bodi dobra tudi proti meni. 
ko nam je napočil tako vesel d a n . " 

Toda ona. prav zato, ker ni mogla 
biti docela maloiitarmi do njega, mu 
j e kazaia Še na lalje svojo nenaklonje-
nost. Cim večjo dobrosrčnost j i je ka-
zal. čim bolj se je trudil, da bi ji bil 
simpatičen, tem neznosnejše se ji je 
zdelo njejyovo vedenje in tem bolj je 
ra*tla njenem srcu odpornost proti 
njemu. 

Ker pa je bila ka j , nežne in jxileg 
teira skoro bojazljive naravi in ker se 
je zavedala, da bi neprijeten odgovor 
pokvaril harmonijo veselejra dne. je 
rajša molčala: on pa tudi ni potrebo-
val njenih besed, ker je že čital v 
njenih očeh to. kar stoji tukaj : 

" C i m manj se boj trudil izboljšati 
najine razmere, tem bolje Im; najbo-
lje pa bo takrat, ko bova daleč \ sak-
s e b i . " 

In njegovo veselje je v tem hipu 
ugasnilo; nadomestila ira ji- jeza in 
žalost, m«»«"iiejAa neir<» jeza. ker .je 
izvirala iz mirnosti, ne prekosljive po 
ničemer, ki -e ji je vdajal Polaneški 
čimilalje bolj , in iz prepričanja, tla 
prihaja brezi!no med njim in Marico 
čimdalje globl.je, 

tu. 7.r«m- na njeno razkošno in do-
brotno Irce. je čutil, tla mu prihaja 
enako tlrasra. kakor uenadomestna iz-
gubljena. 

Litkin prihod je končal la njima 
tako težavni trenutek. Deklica .je ra-
dostno pritekla razpuščenih las. s 
smehom na ustnicah. Toda ko ju j e 
zapazila, je ztlajci obstala ter o«rled«>-
vala sedaj enega, pa zopet tlrugetra s 
svojimi črnimi očmi — naposled pa je 
sedla t ihti za mizo s čajem. Tudi nje-
na veselost je izirinila. dasi ji- Pola-
neški zadušil bolest v sreu in -e tru-
dil biti pri zajtrku zgovoren in vesel. 

Ni pa več ogovoril gnspoilične Ma-
rice. Bsvil >e je zjfolj z ir<'-i*> Emilijo 
in Lit ko. in čudna stvar: Marica j e 
imela to za razžalitev. Dolgi vrsti trp-
kosti se je pridružila št- ena. 

Drttori dan sta bili gospa Emilija in 
Litka zvečer na čaju pri Plawiekih. 
Gospod Plawicki je bil povabil tudi 
Polancškega. ki pa ni prišel. In tak-. 

j e človeški značaj, da je to Mari-
co i znova zadelo kaj neprijetno. Od-
pornost kakor ljubezen potrebuje bli-
zu sebe osebo, ki se je dotika. Marica 
je nehote ve- večer zrla proti vratom, 
ko pa je napočila ura. v kteri j e bila 
že prepričana, tla Polaneški ne pride, 
j e jela koketirati z Maszkom. tla se 
j ' j** g>'spa Emilija močno čudila. 

XI I . 

Maszek je bil človek ^ako lokav, to-
da ob tem močno zaljubljen v samega 
sebe; ni imel torej nobenega vzroka, 
da ne bi imel zu čisto zlato odkrito-
srčnosti, ki mu j o je izkazovala Ma-
rica. Njeno nestanovitnost je pripiso-
val nekoliko koketeriji. nekoliko pa 
izpremenljivi razpoloženosti, in dasi 
ga j e to napolnjevalo z nemirom, ven-
dar še ta nemir ni bil tolik, da bi ga 
bil odvrnil od odločilnega koraka. 

Bigiel je bil pogodil kaj dobrbo, tr-
deč, da je Maszek zaljubljen. Bilo je 
to tudi res. Že prej mu je bila Marica 
zelo po volji; potem, ko je bil premi-
slil vse dokaze za in proti, se je uve-
ril, da kategorija z a prfeseza drugo. 
Mladi odvetnik je sicef visoko cenil 
imovino: ker pa je bil jako trezno mi-
slec in ker je izborno poznal razmere, 
v kterih je bil, se je uveril, da jako 
imovite deklice ne najde in je tudi ne 
idobL Zelo imovite gvspice so pripa-

*' , •. w v. " 
. « > . .. / -V . 

dale plemstvu po rodu; to pa so bili 
previsoki krogi finančnemu svetu, ki 
si je sieer iskal dotike z rodbinami 
•kolikor toliko znanih imen. Maszek je 
dobro vedel, da mu njegovi naslikani 
«kof je in vitezi v oklepih, ki se jim je 
rogal Bukacki, ne morejo odpreti ban-
kirske blagajniee, varne pred ognjem. 
Vedel je , da bi, ko bi bili tudi manj 
Fantastični, težkim denarnim ribam 
že sam njegov odvetniški poziv goto-
vo provzročil * deminutionem capitis ' . 
Na drugi strani je čutil res pravo ple-
mensko odpornost proti zv^zi te vrste, 
dočim so ira dobro legitimirana dekle-
ta nenavadno mikala, kakor navadno 
ne mikajo gospodičev, ki žele oboga-
teti izlahka. 

Res, gospodična Plawicka ni imela 
dote. ali pa j e imela le nekaj neznat-
nega. Toda če bi j o vzel, bi se s tem 
iznebil vseh dolžnosti, ki si jih j e na-
prtil prlede Plawiekega, ko j e bil ku-
pil Kremen. Drugič, če bi se združil 
z dobro, plemenitaško rodbino, bi si 
poizkusil pridobiti vso plemenitaško 
klijentelo — in to bi mu prinašalo ne-
majhen dobiček; a naposled s pomoč-
jo rodbinskih dotik Maričinih bi uteg-
nil sčasoma prevzeti trgovinske inte-
rese nekterih rodbin, dejanski imovi-
tih. kar je bil že davno namen njego-
vega delovanja. 

Plawicki. kakor sploh vse nekoliko 
boljše, i.ego srednje vaške rodbine, so 
imeli sorodnike, h kterim se niso dosti 
šteli; imeli so pa tudi take, ki se niso 
dosti menili zanje. To pa se j e godilo 
ne le iz ponosa, nego samo po sebi, na 
podstavi neke društvene izbere, po 
kteri si vsakdo išče v življenju le tak-
šnih ljudi, ki žive kolikor toliko v 
okoliščinah, v kakršnih živi sam. To-
da večje rodbinske slavnosti združu-
je jo za trenutek takšne oslabele vezi, 
in Masaku ni bilo zgolj prijetno mi-
sliti na to, da bi imel na svatbi osebe 
kaj zvenečih imen. nego videl j e v 
tem tudi razne ugodnosti za bodoč-
nost. Saj ni bilo nič težavnega prepri-
čati ljudi te vrste, tla bo kaj lepo in 
uspešno njim samim, ako prepuste 
svoje interese človeku, ki je znan po 
odločnosti in jim je vrhu tega sorod-
nik. Bila bi to nekaka dota, kakršno 
bi nujirli dati nebosrati sorodniei. Ma-
sz«-k se j e zavedal te-^a. kar je hotel, 
in je upal. da se zbliža z njimi in se 
jih -•'asoma polasti. Vedel je , tla pri-
de ta ali oni izpočetka po svet. po 
takšneira, kakršnega je moči dobiti v 
razgovoru z znanim ali daljnjim so-
rodnikom. ki j e slučajno v kaki stvari 
veščak ; pozneje, ko se ta svet izikaže 
za dobrega, bodo prihajali bolj pogo-
stoma in končno mu !>odo zaupali vse. 
Ko bi tako j m »magal drugim, bi uteg-
nil splavati sam na široko morje, oči-
stiti sčas< ma Kremen, doseči znatno 
premoženje, -t* naposled odreči odvet-
ništvu. ki ga ne ljubi in ki ga smatra 
zgtdj za pot do smotra, ter se končno 
utrditi v visokih društvenih krogih 
kot nezavisen človek in obenem pred-
stavi jatelj večjega jx>sestva. oprt ob 
trden temelj. 

To vse r-i je napovedal, preračunil 
111 osuoval. preden se je sklenil pote-
zati za roko gospodične Plawieke. 

Ni p i videl naprej ene reči. namreč 
tega, da se zaljubi tako močno, kakor 
se je zaljubil. 

Nekoliko ga j e to jezilo, zakaj sodil 
je, tla premočen občutek nekamo na-
sprotuje ravnotežju, ki si ga mora 
zmerom ohraniti Človek iz boljše druž-
be. To ravnotežje j e bila ena izmed 
njegovih iluzij. Ako ne bi bil potrebo-
val tc\n;a sveta, ali ako bi se bil rodil 
v njem. bi si bil dovolil, da se zaljubi 
iz vsega srca. Navzlic vsej lokavosti 
ni uniel, da je eden največjih privile-
gijev tega svc*a. ki se smatra privile-
giranim. svoboda. Zato tudi ni bil po-
polnon-a miren, ker se mu je sree nad 
mero lajalo vpričo gospodične Marice. 
Na drugi strani pa se j e smoter, po 
ktereui je stremil, enačil v njem čim-
dalje bolj z nenavadno srečo, ki ga je 
pretila celo opojiti . 

Bilo j e to zanj nekaj novega, tako 
novega, da ga je kar obsenčil lesk te-
•-ra neznanega obzorja. Maszek. ki je 
učakal že nad trideset let, še ni po-
znal življenja, niti tega, kaj j e zanos.1 

Sedaj je spoznal, koliko mičnosti in 
sreče tiči v tej besedi; navduševal se 
je z gospodično Marico iz vse duše. 
Kadar >e je pripetilo, da ga je gospod 
Plawicki zaslišal v svoji sobi in je 
bila ona v sosednji, j e bival Ma&zek 
s svojimi mislimi pri njej. da je ko-
maj na pol slišal to, kar mu je pravil 
gospod Plawicki. K o je vstopila, so se 
mu rodili v srcu občutki prej docela 
neznani, grenljivi in mehki, ki so ga 
delali boljšega, nego je bil po "navadi. 
Njegove modre oči so takrat izpremi-
njale svoj nava<Trrt>jekleni in hladni 
lesk v izraz nežnosti in občudovanja; 
rdečica na licu, ki ga je delala podob-
nega profesorju Waskowskemu, pri-
hajala je močnejša, vsa postava se je 
nekako razvozlala in svojih črnih br-
kov ni česal več kakor angleški lord, 
nego kot navaden zaljubljen, umrljiv 
človek. Vzpel se j« naposled celo do 
te mere, da si ni želel le svojega, ne-
go tudi njenega prospeha, ki pa ga 
oči vi dno ni umel drugače, nego sam s 
seboj in v sebi. 

Bil je že toliko zaljubljen, da bi 
utegnil biti, ko bi ga odklonila, celo 
nevaren, zlasti z o žirom na nezadost-
no nravstveno plemenitost, ki je bila 

..•it« • i - . 
. i 

pri njegovi odločnosti in brezobzirno-
sti res velika. Doslej še ni bil ljubil 
nikdar tako, in Marica je bila prva, 
ki je prebudila v njem vse to, kar je 
bilo zmožno ljubezni. Ni bila sicer od-
lična krasotiea, toda odlikovala se je 
z največjo žensko mičnostjo in ta nje-
na ženskosfjje bila vzrok, da je vabila 
k sebi zlasti odločne značaje. Na nje-
nem nežnem licu je bilo nekaj podob-
nega rastlini ovijalki. Izraz njenega 
lica je bil miren, oči so ji pa bile pro-
zorne in usta nekoliko poltena — to 
vse skupaj na prvi pogled ni delalo 
velikega utiska, ali takoj po prvem 
hipu je opazil vsak, tudi malomaren 
človek, da tiči v njej nekaj posebnega, 
da je to ženska, ki jo je moči ljubiti. 

prih.) 

Važno za rojake, 
ki nameravajo potovati v staro do-

movino. 
BRZOPARNIKI 

francoske dražbe, severonomškega 
Idoyda in Hambnrg-ameriske progo, 
kteri odplujejo iz New York a v Ev-

ropo, kakor sledi: 
V H A V R E 

(francoska proga): 
LA PROVENCE 

odpluje dne 7. novembra ob 10. dopol. 
LA TOURAINE 

odpluje 14. novembra ob 10. uri dop. 
LA LORRAINE 

odpluje 21. novembra ob 10. mri dop. 
LA SAVOIE 

odpluje 28. novembra ob 10. uri dop. 
LA PROVENCE 

odpluje 5. decembra ob 10. uri dop. 
LA TOURAINE 

odpluje 12. decembra ob 10. uri dop. 
LA LORRAINE 

odpluje 26. decembra ob 10. uri dop. 
LA PROVENCE 

odpluje 2. januarja ob 10. uri dop. 
LA TOURAINE 

odpluje 9. januarja oh 10. vri dop. 

V BREMEN 
(proga severonemškega Lloyda): 

KRONPRINZ W 1 L E E L M 
< dpluje dne 5. novembra ob 2. uri 
po polu d ne. 

KRONPRINZBSSIN CECTI/TE 
jdpluje 12. novembra ob 10. uri dop. 
KAISER W I L H E L M DER GROSSE 
odpluje 19. novembra ob 10. uri dop. 

KAISER W I L H E L M EL 
odpluje 28. novembra ob 10. vri i o f 

KRONPRINZ W I L H E L M 
odpluje 3. decembra ob 2. uri popoL 

KRONPRINZESSIN CECILIE 
odpluje 10. decembra ob 10. uri dop. 

Za vse pobližne ali natančne po-
jasnila glede potovanja pilite pravo-
časno na: 

F R A N K SAKSER CO., 
109 Greenwich St., New York, 

kteri vam bode točno odgovoril is 
vas podučil e 

GROSSER KUBFUERST 
odpluje 31. oktobra ob 10. vri dopol. 

PRINCESS IRENE 
odpluje 7. novembra ob 10. vri dopol. 

. GNEISENAU 
odpluje 14. novembra ob 10. uri dop. 

M A I N 
odpluje 21. novembra ob 10. uri dop. 

BARBAROSSA 
odpluje 28. novembra ob 10. uri dop. 

GROSSER KURFUERST 
odpluje 5. decembra ob 10. uri dopol. 

RHEIN 
odpluje 12. decembra ob 10. uri dop. 

GNElSENAU 
odpltkje 19. decembra ob 10. uri dop. 

M A I N 
odpluje 26. decembra ob 10. vri dop 

V HAMBURG: 
KAISERIN AUGUST® VICTORIA 
odpk&ja 31 oktobra ob 12. uri opol 

G K A 1 W A L D E E S E E 
odpluje 2. novembra ob 2. uri popoL 

BLUECHER 
odpluje 7. novembra ob 6. zjutraj 

P E N N S Y L V A N I A 
odpluje 3. BC7«nbra ob 7:30 ajntraj. 

AMESXBhA 
odpluje 14. novembra ob 12:30 po pol. 

PRESIDENT GRANT 
odpluje 16. novembra ob 2. uri popol 

PRETORIA 
odpluje 23. novembra ob 7. uri zjutr 
K A I S E R I N AUGUSTE VICTORIA 
odpluje 28. novembra ob 11. uri dop. 

PATRICIA 
odpluje 30. novembra ob 12:30 popoL 

BLUECHER 
odpluje 7. decembra ob 6. uri zjutraj-

A M E R I K A 
odpluje 12. decembra ob 11. uri dop. 

GRAF W A L D E R S E E 
odpluje 14.^decembra ob 1. uri popol. 

PENNSYLVANIA 
odpluje 21. decembra ob 6. zjutraj. 

PRESIDENT GRANT 
odpluje 28. decembra, ob 10:30 dopol. 
KAISERIN AUGUSTE VICTORIA 
odpluje 4. januarja ob 11. uri dopol 

V SOUTHAMPTON: 
(ameriška proga) 

N E W YORK 
odpluje dne 2. novembri 

ST. LOUIS 
odpluje dne 9. novembra. 

PHILADELPHIA 
odpluje dne 16. novembra. 

ST. PAUL 
odpluje dne 23. novembra. 

N E W Y O R K 
odpluje dne 30. novembra. ; 

ST. LOUIS 
odpluje dne 7. decembra. 

PHILADELPHIA 
odpluje dne 14. decembra. 

NAZNANILO I N PRIPOROČILO. 
Rojakom v Oregon City, Oreg., in 

okolici naznanjamo, da je za tamoft-
nji okraj naš pooblaščeni zastopnik 

Mr. M. JUSTIN, 
502 Main St., ali P. O. Box 104, 

Oregon City, 
veled česar ga rojakom prav toplo 
priporočamo. 

F R A N K SAKSER OO.t 
109 Greenwich Bt, New York. V . T. 

Dalje so ie krasni poitni parniki 
na razpolago, kteri odplujejo kakor 
sledi: 

V A N T W E R P E N : 
KROONLAND 

odpluje 6. novembra ob 5:30 zjutraj. 
SAMLA I TD 

odpluje 13. novembra opoludne. 
ZEELAND 

odpluje 20. novembra ob 6. zjutraj. 
FINLAND 

odpluje 4. decembra ob 3. uri popoL 
VADERLAND 

odpluje 11. decembra ob 10:30 dopoL 
S A M L A N D 

odpluje 18. decembra ob 3. vri popoL 
KROONLAND 

odpluje 25. decembra ob 9. vri dopoL 

popoL 

V ROTTERDAM 
(nizozemsko-ameriška proga): 

STATENDAM 
odpluje 30. oktobra ob 10. uri dopol 

NOORDAM 
odpluje 6. novembra ob 5. uri zjutraj. 

R Y N D A M 
odpluje 13. novembra ob 11. uri dop. 

POTSDAM 
odpluje 20. novembra ob 5. uri zjutr. 

N I E U W AMSTERDAM 
odpluje 27. novembra ob 9. uri dopol. 

Ako kedo želi pojasnila ie o dru-
gih, ne tukaj naznanjenih pamikLh 
naj se s zaupanjem obrne pismenim 

Nei 

prodajamo po isti eevi, kakor v glav 
alh pisarnah parobrodnih dražb. 

F R A N K l A K i m OO., 
10» Greenwich I t , New Toik, V . T 

Najbetjfe 
ganje is 
JEV SIDRO 
Dobiti ga je v 
60 eeatov. 

te-
RICHTKR-

PAXN EXPELLEE. 
po 26e k po 

ob Jipmninjajte se 
aašs prekoristne 
Metoda v I«jubljanl! 
ionra na oltar! 

prlHkafi 
sv. Oirila hm-

( t 

Za vsebino tujih oglasov nI odgovorno ne upravniitvo m uredništvo. 
ROJAKE, 

kteri potujete V STARO DOMOVI-
NO IZ CO* OBADA in želite kppiti 
parobrodne listke pri nas, poskrbite j 
si železnični listek DO N E W T O R K A 
na postaji MISSOURI PACIFIC 
R A I L W A Y v Pueblu, Colo., pri agen~ 
tih C. M Co* ali pri C. A Waterman: 
ta bodeta za vas brezplačno nam va£ 
prihod v New York brzojavno nacna-
nila. Naš vslnžb«nec vas bode na po-
staji pravočasno pričakoval in dove-
del v nišo pisarno. 

To je za vas važnega pomena in v 
lastno korist ter upamo, da se bodete 
po na&em nasveta ravnali. 

FRANK SAKSER CO. 

FRIFOROdlLO. 
Rojakom v Black Diamond, Wash 

In bližnjih mestih, kakor: Ravens-
dale, Ronton, Mackay, Taylor is 
Bnumclaw, Wash., nrinorocamo na 
ftega zastopnika: 

Mr. GREGOR PORENTA. 
P. O. Box 701, Black Diamond, Wash. 

Dotičnik je pooblaščen pobirati na 
ročnino sa " G l a s Naroda*' in je s 

v svesL 
F R A N K SAKSER CO 

N A Z U A N I L O . 
Rojakom v Johnstownu, Pa., in oko 

lici priporočamo našega zastopnika t 
PRAN GABRENJA, 

1105 Virginia Ave., Johnstown, Pa 
Preje js bival na 519% Power St 
Dotičnik je pooblaščen pobirati na 

ročnžno za list in knjige ter je s nami 
že več let v kupčijskej zvezi. 

Spoštovanj em 
FRANK SAKSER CO. 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v Leadville, 

Colo., naznanjamo, da j e 

potom na znano slovensko tvrdko: 
F R A N K SAKSER CO., 

109 Greenwich St., New York, 
in po strežen bode vsakdo vestno in 
hitro. 

Mr. F R A N K MIKLIČ, 
care of Sadar, 4C5 Elm St., 

Leadville, Colo., 
naš zastopnik sa .amošnje mesto ter 
je pooblaščen pobirati naročnino za 
list " G l a s Naroda" . 

Frank Sakser Company. 

NAZNANILO. 
da je sedaj 

maš potaik 

Kdor naznani svoj prihod, po kteri 
železnici in kdaj dospe v New York, 
pričakuje ga naš uslužbenec na po-
staji, dovede k nam v pisarno in spre-
mi na parnik brezplačno. Ako pa do-
spete v New York, ne da bi nam Val 
prihod naznanili, nam lahko iz postaj« 
(Depot)% telefonirate po itevilki 1279 
Rector in takoj po obvestilu pošljemo 
našega uslužbenca po Vas. 

Le na ta način se je možno rojakom, 
ki niso zmožni angleškega jezika, is-

Alco kašljag, 
ako si prehla-
jeo, ako imaš 
kake vrste ka-
tar, ako trpiS 
na kaki dragi 
bolezni in si se 

naveličal 
zdravnikom de-
nar dčjatl, ne 
odlašaj pisati 

Mrs. Seb. Kneipp takoj po knji-
žico: "NAVODILO IN CENIK 
(Kneippovih) Kneippovih zdravil" 
katero aob š zastonj ako dopošlješ 
poStno znamko za dva centa za 
poštnino. 

Kneippova zdravila so poznata 
in odobrena po celem svetu in se 
uporabljajo z dobrim uspehom pri 
vsih naprednih narodih. 

Kneippova iznajdba je nepre-
cenljive vrednosti, pravi blagoslov 
za vse trpeče človeštvo in ni kaka 
sleparija, katerih je dandanes 
mnogo na dnevnem redu. 

To jc novi in pravi naslov: 
AL. AUSENIK, 

109 Greenwich Street 
New York, N. Y. 

JOHN KRACKER 
o . 

Pozor! Slovenci P o z o r l 
^ S A L O N ^ ' 

z m o d e r n l m k o s l j l š Č e m . 
Sveže pivo v sodičkih in buteljkah za 

druge raznovrstne pijače ter unijslos 
smodke. Potniki dobe pri meni Cedm 
prenočišče za nizko" ceno. 

Postrežba točna in izborov. 
Vsem Slovencem in drugim Slovanom 

se toplo priporoča 

Martin Potokar 
564 So. Center Ave. Chicago, 1 I L 

Rojaki, naročajte se na "<Uas Ma-
roda" , največji in najcenejši dnevnik 

-tO SS-TD ^ 
č a s t m i je naznaniti slavnemu 

občinstvu » Coicagt, » u . . kakor 
tudi rojakom po Zjed. državah, 
da sem otvoril novo urejeni 

saloon pri "Triglavu", 
#17 S. Oster Ave., Chicago. Ill , 

blizu 19. ulice, 
kjer točim pristno uležaio Atlas-
pivof> izvrstni whiskey. Najbolje 
vina in dišeče smodke so pri meni 
na razpolago. Nadalje je vsakemu 
na razpolago dobro urejeno Leg. 
JHiče in igrdna miza (pool tablet. 
Potujoči Slovenci dobrodošli. Vse 
bode m dobro postregel. Za obilen 
obisk se priporoča 

Mohor Mladič. 

Piif svoja izvrstni. | 
VIHA« k t M » kaktsusti nadkriljn 
jejo vva druga ameriška vina. 

iludeče vino ^Concord) prodajan-
po 50e ga loco; . belo vino (Catawba« 

o 70e galono. 
NAJMANJŠE N" ARO ČILO ZA VINO 

JE 50 GALON. 
BRIN JE V E C, za kterega sem im 

portiral brinje iz Kranjske, velja 12 
steklenic laj f 13.00. TRCfPINOVEl 
$2.50 galona. DROŽNIK -^2.75 trr. 
Iona. — Najmanje posode za žganj* 
so 4V2g-aloDe. 

NaroSflom je priložiti denar 
Za obila na rodila ^e prij«oro*a 

JOHN KRAKER, 
Euclid, Ohio. 

I V A P R O D A J 

NARAVNA CALIF0RN1JSKA VINA, 

Dobro črno in belo vina od 35 d» 
45 aeotov galona. 

Staro belo ali črno vino 50 centov 
gaiona. 

Reesling 55 centov galona. 
Kdor j£upi 'manj kakor 2S galona 

mor* f',am posodo plaeatx 
Droinik pn f2 50 galona. 
t*ii\>ovica SM.tlO salona. 
Pri *eijem naročilu dam popust. 
Spoštovanj em 

ŠTET A N JAKŠE, 
P. O. Box 77, 

Crockett, Contra Costa Co., Cal. 

ll^ad&ijaMtftt ItiHtWft^yltffetffti^ i fe i t i ! : ^ . ž f e i ž u i ! ^ f i f e ^tift^ft . i fe 

• Nov denarni zavod v stari domovini. 

Občinska hranilnica 
v, Kostanjevici (Dolenjsko ) 

ediiia*liran11nica v kostanjemIškcm « k i a j u 
naznanja, 

da je pričela s poslovanjem v začetku meseca avgusta t. 1. in se 
nabaja v 

bv • i • 1 F* v • 

c i n s k i t l i s i 
z r a v e n ž u p a n s k e g a ^ u r a [ d a . 

S . s t r a n k a m i posluje vsako nedeljo in torek od S . do 1*2. 
ure dopoldne 

O b navednili' dneb sprejema hranilne vloge" iu jib obrestuje 

p > o O 

Mr. JANKO P L E Š K * 
v državi Kiimas ter ga vsem prav srč-
«o priporočamo. 

F R A N K S A K S E R CO., 
109 Greenwich St., New Tork, N. T. 

I 

m w m ^ F ^ g ^ ^ ^ w 

I o n 3 4 6 . 

LA.OA8GOOI1B 
odpluje 0. novembra ob 3. m 

L A BKETAGNE 
odpluje 23. novembra ob S. m 

L i O A S O O f f l n 
odpfaja 7. Bil i sil a ob 1 s 

LA. BBCKAOHB 

Frank Petkoršek 
720 Market Street. Waukegas, IU. 

priporoča rojakom svoj 

3 A . L - , O O I N , ^ 
• kterem vedno toči grele pivo, dobra vina IM whiskey, ter 
i m a na razpolago fine s m o d k e . 

V svoji P R O D A J A L N I C I ima vedno jveie gi*ee-
rf|e po i^lxkih oenah. 

Poftflja d e n a r j e v staro domortmo Mdo h i t r o im e e n ^ v 
aveal Je a Mr. Frank Sakaerjem • Hew Tačko. 

| ter pripisuje nevzdignene obresti \sykega pol H1a h kapitalu. 
I Z a varnost v log j a m č i obč ina k«>stanje\iška z t sem svoj im 
I- p r e m o ž e n j e m in vso davčno m o č j o , hraniln ea sama pa je pod 
* nadzorstvom c. kr. deželne vlade, pri kateri je naložena var^či-
1 na v znesku 20.000 K . Posoja se na . °niljiŠt a po 5 , na me-
I nice in vrednostne papirje po 6 * 0 na leto. 

Občinska hranilnica v Kostanjevici 
meseca avgusta 1 9 0 7 . 

Ivan Globočnik i. r . 
predsednik upravnega odbora 

Lavoslaf Bučar i. r . Alojzij Gatsch i. r . 

Rajmund Doležalek i. r . 
predsednik ravnatelje&tva 

pisamiiki ravnatelj blagajničar £ 

i 

> Kt&bi&ŠiIi&Mi 

M A R K O K O F A L T , * 
249|So. Front St., 

STEELTON, PA. 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali poinomoči (Voll-
macht) in drugih v notarski posel spadajoiifa 
stvari, ktere točno in po ceni izvrSujem. 

Dalje pro dajem parobrodne listke za v stari 
kraj za. tsc boljSe parnike in parobrodne 
proge ter pošiljam deairje v staro domovino 
po najnižji ceni. 

I M r . M a r k o K o f a l t je naS zastopnik za vse posle in ga ro-
fakom toplo priporočamo. 

F R A N K 8 A K S E R 

r-. 


